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BCTYII

AHoTanisa

Kypc «®axoBa iHO3eMHa MOBa» JJIsl HAYKOBOTO CIIJIKYBAaHHS — II€ IHTEIPOBAHUHN KypC A
PO3BUTKY BMiHb YWTAHHS, MHChbMa, ayAilOBaHHSA 1 TOBOPiHHA Ha piBHI B2 (3arambpHOB)KHMBaHA
anriiiiceka MoBa), Ha piBHI Cl (mpodeciiiHo-Opi€eHTOBaHa aHTJIHChKAa MOBa JJsI HAYKOBOTO
CIIJIKYBAaHHS ).

Merta kypcy mnependadae AOCATHEHHS HEOOXITHOTO PIiBHS JIIHTBICTUYHOI 1 KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHIIIT JUIsl 3100yTTs 3HaHb 3 TPAMAaTUKH, 3arajJbHOBKHBAHOI JIEKCUKU, HAYKOBOTEXHIYHOT
nexcuku (piBenb Cl) i popmyBaHHs mpodeciiiHuX HABHYOK BOJIOJIHHS aHTIIIHCHKOIO MOBOIO IS
HAYKOBOTO CHUIKYBaHHS. 3aBJIBHHSI KypCy JO3BOJISIFOTH 3/100yBayaM BHKOHYBAaTH CaMOCTIHHY
HAYKOBY JAISJIBHICTB: a) OTpUMYyBaTH HEOOXinHy ieH(opMalliio i3 ayTeHTHYHUX MEpioaMYHUX
BHJIaHb 1 OPHUTIHAJBLHUX HAYKOBHX JDKEpeN; 0) BUKOPUCTOBYBATH HABUYKH IMUCHBMOBOI (aHOTAIII],
pes3iome, CTaTTi, 3BITH TOLIO) 1 yCHOI KOMYyHiKallii (0OroBopeHHs, JeKIlii, Ipe3eHTallii TOII0); B)
BOJIOJIITA TAKUMHU KOMIIETEHITISIMH: CITIBIIPAIIOBAaTH, OOTPYHTOBYBATH HAYKOBI i1ei, CIIJIKyBaTHCS
pI3HUMH KOMYHIKQaHTaMH Ha HAYKOBI TEMH, PO3YMITH MDKKYJIBTYpHI B MpoLeci MiKMOBHOI
KOMYHIKarfii.

KarouoBi ciioBa: aHriiiicbka MOBa JIJIsl HAYKOBOTO CIIUIKYBaHHS, KypC aHIJIIMBbKOI MOBH Ha
OCHOBI IHTErpOBaHMX HABUYOK, KOMYHIKATUBHA KOMIIETEHIIis, JIHTBICTUYHA KOMIIETEHLIIs,
COIIIOKYJIBTYPHA KOMITETCHITISI.

Abstract

It is an integrated skills course which means that students are supposed to develop their
abilities in reading, writing, listening and speaking in the General English context (Level B2) and in
the Academic English context (Level C1).

The aim of the course is to achieve the necessary level of linguistic and communicative
competences which envisages: the knowledge of general grammar and vocabulary; the knowledge
of academic vocabulary, terminology and specific characteristics of English scientific and technical
style (Level C1); the formation of speaking, writing and listening skills: communication on
professional andacademic topics (Level C1).

The tasks of the course are based on the aim of getting PhD students ready for independent
research activity using their knowledge of the English language: a) to obtain the information by
means of reading authentic English periodical and academic sources; b) to use the skills of written
(summaries, resumes, articles, reports etc.) and oral communication (discussions, lectures,
presentations etc.); ¢) to master the following competences: to cooperate, to substantiate
researchideas, to communicate with different target groups, to understand intercultural differences
in communication.

Key words: Academic English, integrated skills course, communicative competence, linguistic

competence, sociocultural competence.



Onuc HABYAJBLHOI JUCHUILIIHHA

5 _ Tairy3b 3HaHb, HAPAM XapakTepruCcTUKa HaBYATbHO TUCITUTUTIHA
HaliMmeHyBaHHSATIOKa3HHUKIB . !
MATOTOBKH, OCBITHBO- nenHa gopma 3a04na gopma
kBaTipikariiHUil piBEHBb HABYAHHS HABYAHHS
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MeTa BUBYCHHS HABYAJIbHOI JUCHMILIIHU
MeToro BUBYEHHSI HABYAIILHOI AUCHUILTIHU « Daxoea iHo3eMHa M08a» 011 Acnipanmis €
dbopMyBaHHS y 3100yBayiB BiIMOBIAHO 0 OCBITHBO-MIPOQECIITHOT MPOrpaMu TaKUX KOMIIETEHTHOCTEH:
e  3K3. 3garHicTh mpamoBaTd B Mi>KHAPOIHOMY KOHTEKCTI.
e CK2. 3patHicTh YCHO i MHCHMOBO TPE3CHTYBAaTH Ta OOTOBOPIOBATH PE3YJIbTATH HAYKOBHX
JOCIKEHb Ta/ab0 1HHOBALIHUX PO3pOOOK YKPAiHCHKOIO Ta aHIIIIMCHKOIO MOBaMH, ITTMOOKE
PO3YMiHHS IHIIOBHUX HAYKOBUX TEKCTIB 3@ HAIIPSIMOM JIOCIIJIKEHb.

IlepeayMoBH 1151 BUBYEHHS IMCIUTLIIHA

[ToriepenHi BUMOTHM A0 onaHyBaHHS a00 BHOOpY HaBYaJIbHOI AMCLUUIUIIHU — 1€ piBEHb
BOJIO/IIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO HE HIbkue B2.

3n00yBay (acmipaHT) TIOBMHEH 3HATH: OCHOBHI JIGKCHYHI OJMHMINI 3aralibHOl Ta
npogeciiHOT JIEKCUKH, OCHOBHI I'PaMaTU4H1 CTPYKTYpH; MpaBuia MoOyA0BH BCIX THUIIB pEYEHb.

3n100yBay (acmipaHT) MOBUHEH BMITH: €(DEKTMBHO CIUIKYBATUCS 31 CHELIATBHOIO T 3arajIbHOO
ayUTOpIsIMA 1HO3EMHOI0 MOBOIO, @ TaKOXX MPEACTABIATH CKIAAHY 1HGOpPMALIIO y 3py4yHHIl Ta
3pO3yMUIMI CMOCIO YCHO 1 NMHCHBMOBO; 3aCTOCOBYBAaTW cydacHi iH(OpMaliifHi Ta KOMYHIKalliiHi
TEXHOJIOT1i, BUKOPUCTOBYIOUM 1HO3EMHY MOBY JUIf OTpUMaHHS, OOpoOKM Ta 30epiraHHs HayKOBOI
iH(opmarii.

OuikyBaHi pe3yJibTaTH HABYAHHA

BuBueHHs HaBYaJIbHOI NUCIMIUIIHM TNependavyae ¢GopMyBaHHS Ta PO3BUTOK y 3700yBadiB
TaKWX pe3yJIbTaTiB HaBYaHHS:

e PH2. BinbHO mpe3eHTyBaTH Ta 0OroBOpIOBATH 3 (axiBUAMHU 1 He(axiBLUAMH Pe3ylIbTaTH
JOCHI)KeHb, HAayKOBI Ta NPUKIAAHI NpoOJeMH aBTOMATH3allii Ta KOMII'IOTEPHO-IHTEIPOBAHUX
TEXHOJIOTIH JEp)KaBHOIO Ta IHO3EMHOI0 MOBaMH, ONPIJIIOAHIOBATH DPE3YIbTATH JOCTIUKEHb Y
HAYKOBUX ITyOJIiKalisgX y IPOBIAHUX HAYKOBUX BUJAHHSX.
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IIporpama HaBYAJIBHOI IMCHUILIIHA
Mopyas 1.

3micToBmii Moay.as 1
Tema 1. New things. Personality.
Jlekcuka. VVocabulary: personality
feelings; word building: nouns
adverts
I'pamaruka. Grammar: direct and indirect questions
present perfect
polite enquiries
Yuranns. Reading: understanding advice forum messages
read a web article about trying something new
read adverts
AyniroBanns. Listening: understand informal conversations
handle phone enquiries
I'osopinns. Speaking: have interesting conversations
talk about new experiences
make phone enquiries
recommend an experiance
IMucemo. Writing: write an advice forum message; edit for accuracy
write a forum entry
Pronunciation: sentence stress
word stress; connected speech
polite intonation
Tema 2. Discussing issues.
Jlexcuka. Vocabulary: word stress; weak forms: auxiliaries
surveillance
opinion adjectives
I'pamaTtuxa. Grammar: present perfect simple and continuous
the passive
oponions
Yuranns. Reading: read an article about small actions with big results
read a letter of complaint
read newspaper extracts
Aymniroanns. Listening: listen to opinions about surveillance
listen to people discuss issues
I'oBopinns. Speaking: talk about different issues
discuss surveillance
give and respond to opinions; support your viewpoint
give a presentation about traditional gender roles
IMucemo. Writing: write a letter of complaint; use formal written language
write notes for a presentation
Pronunciation: issues; verbs/nouns with the same form
sentence stress: passives
intonation for partially agreeing
Practice Test 1.
MKP 1
3micToBHUii MOYJIb 2
Tema 3. Discussing stories.
Jlekcuka. VVocabulary: sayings
adjectives for stories; multi-word verbs
reading genres
I'pamatuka. Grammar: narrative tenses



I wish, if only
expressing likes and dislikes
Uwuranns. Reading: read stories with a moral; read a humorous story about a saying
read about the life of an extraordinary woman
read the summary of a book
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC radio programme about very short stories
listen to people recommending books
I'oBopinns. Speaking: tell anecdotes
talk about life stories
talk about your reading; summarise a plot
[Mucemo. Writing: write a narrative; use adverbs
Describe a TV/film scene
Pronunciation: weak forms: auxiliaries
sentence stress
sentence stress
Tema 4. Downtime.
Jlekcuka. Vocabulary: free time
positive adjectives; uncountable and plural nouns
abilities
I'pamaruka. Grammar: present and past habits
future forms
describing procedures
Yuranns. Reading: read about how our free time is changing; read an opinion essay
read about unusual holidays
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about holidays
listen to people describing TV game shows
I'oBopinns. Speaking: discuss how you use your time
plan an alternative holiday
describe procedures; use mirror questions
do a class survey
[Mucemo. Writing: write an opinion essay; use linkers
write your top tips for how to be happy
Pronunciation: weak forms: connected speech: contractions
word stress; connected speech
stress and intonation: mirror questions
Tema 5. Ideas.
Jlekcuka. Vocabulary: change; compound nouns
advertising collocations
collocations with idea
I'pamatuka. Grammar: articles
real and hypothetical conditionals
suggesting ideas
Yuranns. Reading: read an article about the worst inventions ever
find out your advertising 1Q
read about the rules of brainstorming
AyniroBanns. Listening: listen to a programme about advertising
listen to a brainstorming session
I'oBopinns. Speaking: talk about inventions
describe adverts
take part in a brainstorming session
present a novel idea
IMucemo. Writing: write a report; make written comparisons
write a product review



Pronunciation: weak forms and linking: the
sentence stress: conditionals
intonation: showing reservations

Practice Test 2
MKP 2
Monayas 2.
3micToBuii MOaYJIb 3
Tema 6. Age.

Jlexcuka. Vocabulary: age; word building: prefixes
optimism/pessimism
collocations
I'pamaruka. Grammar: modal verbs and related phrases
future perfect and continuous
persuading
Yuranns. Reading: read an article about early and late successes
read emails making arrangements
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC programme about letters to your future self
listen to a phone-in about life's milestones
I'oBopinns. Speaking: discuss different ages and generations
talk about your future
discuss the right age for different things
hold a debate
[Mucemo. Writing: write an informal email; focus on informal style
write a forum comment
Pronunciation: connected speech: elision
weak forms: auxiliaries
intonation: persuading
Practice Test 3
Tema 7. Media.
Jlexcuka. Vocabulary: television; multi-word verbs
reporting verbs
the press
I'pamaTuxa. Grammar: quantifiers
reported speech
adding emphasis
Yurauns. Reading: connected speech: linking
word stress
sentence stress
AyniroBanns. Listening: listen to an expert talking about hoax photographs
listen to people talking about recent news stories
I'oBopinns. Speaking: talk about TV programmes
talk about celebrity and media
express strong reactions
retell a news story
IMucemo. Writing: write a discursive essay; use linkers of contrast
write a short news article
Pronunciation: connected speech: linking
word stress
sentence stress
Practice Test 4.
MKP 3 (Tecr)
3micToBuii MoayJb 4
Tema 8. Behaviour.



Jlexcuka. Vocabulary: collocations: decisions; compound adjectives
values
behaviour
I'pamaruka. Grammar: past and mixed conditionals
-ing form and infinitive
handling an awkward situation
Yuranns. Reading: read three articles about life-changing decisions
read the instructions for two games
read tips for handling awkward situations
AyniroBanns. Listening: listen to an experiment about fairness
I'oBopinns. Speaking: talk about a difficult decision you've made
talk about values and behaviour
deal with awkward situations
give advice on how to behave in your culture
ITucemo. Writing: write an informal article; use linkers of purpose
write about behaviour in your culture
Pronunciation: connected speech: weak forms
connected speech: intrusive /w/
sentence stress and intonation
Tema 9. Dealing with problems.
Jlexcuka. Vocabulary: crime; dependent prepositions
synonyms
incidents
I'pamaruka. Grammar: -ing form and infinitive
past modals of deduction
reporting an incident
Yuranns. Reading: read an article about memory
read an infographie about scams; read an advice leaflet about avoiding trouble on
holiday
read reasons for calling the emergency services
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about getting tricked
listen to someone report an incident
I'oBopinns. Speaking: discuss how good a witness you are
speculate about scams
talk about emergency situations
agree priorities
IMucemo. Writing: write a ‘how to' leaflet; learn to avoid repetition
write a story about a lucky escape
Pronunciation: connected speech: elision
connected speech: past modals
sentence stress
Tema 10. Culture.
Jlexcuka. Vocabulary: adjectives to describe films
the Arts; two-part phrases
dimensions
I'pamaruka. Grammar: relative clauses
participle clauses
giving a tour
Yuranns. Reading: read a film review
read answers to popular culture questions
AynitoBarss. Listening: listen to people talk about films
listen to tours of two very different places
I'oBopinns. Speaking: talk about a film you never get bored with



talk about popular culture and arts experiences
show a visitor around part of your town
discuss an artistic project for your town
[Tucemo. Writing: write a film review
write a competetion entry
Pronunciation: intonation: relative clauses
word stress; connected speech
intonation in comments
Practice Test 5.
MKP 4.
Moayas 3.
3micToBuii MOaYJIB 5
Tema 11. Topic/VVocabulary: Academic orientation.
Grammar: Passive Voice.
Reading for key terms and guessing meaning in context.
Listening and speaking: asking study help.
Writing: organising and linking ideas.
Tema 12. Topic/Vocabulary: Learning styles.
Grammar: Passive Voice.
Reading: focusing on academic genres; grammar in context.
Listening and speaking: focusing on study goals in AE.
Writing: AE chatting.
Tema 13. Topic/Vocabulary: Climate change: Problems.
Grammar: Infinitive.
Reading: identifying the relevance of the text; grammar in context.
Listening and speaking: making sure you have understood the key ideas.
Writing: paragraph building.
Tema 14. Topic/Vocabulary: Climate change: Reasons.
Grammar: Infinitive Constructions.

Reading: approaches to note-taking of specific information; grammar in context.

Listening and speaking: giving advice.
Writing: a short report.
Tema 15. Topic/Vocabulary: Climate change: Consequences.
Grammar: Gerund.
Reading: interactive reading; grammar in context.

Listening and speaking: outlining issues and putting forward your point of view.

Writing: drafting and building arguments.
Tema 16. Topic/VVocabulary: Climate change: Solutions.

Grammar: Gerundial Constructions.

Reading: reading for key concepts; grammar in context.

Listening and speaking: describing a process.

Writing: drafting and revising content.
MKP 5.

3micToBuii MoayJb 6

Tema 17. Topic/Vocabulary: Information age.

Grammar: Subjunctive Mood.

Reading: analysing information in complex texts.

Listening and speaking: agreeing and disagreeing.

Writing: paraphrasing information.
Tema 18. Topic/Vocabulary: On budget.

Grammar: Subjunctive Mood in Context.

Reading: close reading for key ideas; grammar in context.

Listening and speaking: proving your point of view.

10



Writing: avoiding plagiarism.
Tema 19. Topic/Vocabulary: Being objective.
Grammar: Relative Clauses.
Reading: approaches to note-taking the details.
Listening and speaking: turn-taking in discussion.
Writing: paraphrasing by using synonyms.
Tema 20. Topic/Vocabulary: Innovation.
Grammar: Relative Clauses in Context.
Reading: text organisation 1.
Listening and speaking: sign posting in seminar presentations.
Writing: succession linking.
Tema 21. Topic/Vocabulary: Cross-cultural awareness.
Grammar: Introductory "It".
Reading: text organisation 2.
Listening and speaking: problem-solution patterns and repair strategies.
Writing: generating ideas.
Tema 22. Topic/Vocabulary: IT issues.
Grammar: Introductory "It" in context.
Reading: text organisation 3.
Listening and speaking: concluding a presentation.
Writing: writing the conclusion.
Revision test.
MKEP 6.
Moay.s 4.
3micToBuii MOaYJIB /
Tema 23. Topic/Vocabulary: The general field of the research.
Grammar revision: Present Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (listening for gist and detail; preparing for lectures).
Tema 24. Topic/Vocabulary: The research aim and tasks.
Grammar revision: Past Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (sign posting language in lectures; useful phrases).
Tema 25. Topic/Vocabulary: The research background.
Grammar revision: Future Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (predicting information from visuals; language for focusing
on visuals).
Tema 26. Topic/Vocabulary: The research importance.
Grammar revision: Passive Voice in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Beginnings and endings).
Writing: summary.
Tema 27. Topic/Vocabulary: The methods used.
Grammar revision: Modals in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Referring words, emphasising structures).
Writing: article.
Tema 28. Topic/VVocabulary: The lecture.
Reading for additional information discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Scan and interactive listening; guessing the meaning of
vocabulary).
Writing: project proposal.

11



MKP 7.

3micToBuii MOaYJIb 8

Tema 29. Topic/Vocabulary: The experimental setup.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: reports.

Tema 30. Topic/Vocabulary: The experiment procedure.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: research statement.

Tema 31. Topic/VVocabulary: The research practical application.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: Presentation slides.

Tema 32. Topic/VVocabulary: Scientific conferences. Round tables. Panel discussion.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: formal letter.
Tema 33. Topic/Vocabulary: Presentation.
Presenting term frames.
Writing: compiling term glossaries.
Presentations revision.
MKEP 8.
Examination.

TeMaTH4YHMIT IJIaH HABYAJIBLHOI JUCIHHUILTIHA

Kinexicts roguna Kinekicte rogua
Ha3Bu 3MiCcTOBHX MOJYJIIB 1 TEM AcHHa hopua - 3a0uHa dopua ;
YehOro y TOMY YHCII YeBOrO y TOMY 9HCITi
n| o |ep. 1 | i ‘ C. p.
Moayas 1
3microBuii MmoayJb 1
Tema 1. New things. Personality. 13 -1 6| 7 13 -1 1] 12
Tewma 2. Discussing issues. 14 | - | 6 | 8 14 -1 1] 13
Practice Test 1. 2 - 2] - 2 -1 1] 1
MKP 1 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pa3zom 3a 3micmosum mooynem 1 30 - 115 15| 30 -1 4] 26
3micToBuii MoayJb 2
Tema 3. Discussing stories. 7 -1 4| 3 7 -1 1]6
Tema 4. Downtime. 7 -| 4| 3 7 -l - 7
Tema 5. Ideas. 13 -| 4 9 13 -1 1112
Practice Test 2 2 - 2] - 2 -1 1] 1
MKP 2 1 -1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a smicmosum mooynem 2 30 15| 15| 30 4 | 26
Moayas 2
3micToBuii MoayIb 3
Tema 6. Age. 11 -| 4 7 11 -1 1110
Practice Test 3 2 - 2 2 - - 2
Tema 7. Media. 14 -| 6 8 14 -1 1113
Practice Test 4. 2 - 2 - 2 -1 111
MKP 3 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a 3micmoeum moodynem 3 30 -1 15| 15 30 -1 4126




3micToBumii Moay.ab 4
Tema 8. Behaviour. 7 -1 4| 3 7 1] 6
Tema 9. Dealing with problems. 7 -| 4 2 7 1 6
Tema 10. Culture. 13 | - 4] 9 13 - | 13
Practice Test 5. 2 -] 2 - 2 111
MKP 4 1 -1 1 - 1 1 -
Paszom 3a 3micmoeum mooynem 4 30 -1 15 (15| 30 4 | 26
MoayJb 3
3MicToBMII MOYJIBb O
Tema 11. Academic orientation. 4 -1 2] 2 4 1] 3
Tema 12. Learning styles. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 13. Climate change: Problems. 4 - 2 2 4 - 4
Tema 14. Climate change: Reasons. 4 - 2 2 4 - 4
Tema 15. Climate change: Consequences. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 16. Climate change: Solutions. 4 - 2 2 4 - 4
MKP 5 6 -1 3] 3 6 2 | 4
Pazom 3a 3smicmosum mooynem 5 30 -1 15 (15| 30 4 | 26
3micToBuii MoayJIb 6
Tema 17. Information age. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 18. On budget. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 19. Being objective. 4 - 2 2 4 1 4
Tema 20. Innovation. 4 -1 2| 2 4 - 4
Tema 21. Cross-cultural awareness. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 22. IT issues. 4 -1 2| 2 4 11 3
Revision test. 4 -1 2| 2 4 - 4
MKP 6 2 -1 1)1 2 111
Pazom 3a 3micmosum mooynem 6 30 -1 15 (15| 30 4 | 26
Moayas 4
3micTroBuii Moayab 7
Tema 23. The general field of the research. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 24. The research aim and tasks. 4 -1 2| 2 4 11 3
Tema 25. The research background. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 26. The research importance. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 27. The methods used. 4 -1 2| 2 4 - 4
Tema 28. The lecture 4 -1 2| 2 4 - 4
MKP 7 6 -1 3| 3 6 2 | 4
Paszom 3a 3micmosum mooynem 7 30 - 115 15| 30 4 1 26
3micToBuii MoayJab 8
Tema 29. The experimental setup. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 30. The experiment procedure. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 31. The research practical application. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 32. Scientific conferences. Round tables. 4 RPN 4 |4
Panel discussion.
Tema 33. Presentation. Presenting term frames. 4 - 2 2 4 - 4
Presentations revision. 4 -1 2] 2 4 - 4
MKP 8 6 -1 3] 3 6 2 | 4
Pazom 3a 3micmosum mooynem 8 30 -1 15 (15| 30 4 | 26
YCbOI'O rOavuH 240 | - [120]120| 240 32 | 208
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TeMu JIeKIii
Jlexii He mepeabayeHi mporpamoro.

Temu NMPAKTUYIHHUX 3aHATH

Ne HasBa temu Kinexicts rogua
Jlenne 3aouHe

1. | New things. Personality. 6 1
2. | Discussing issues. 6 1
3. | Practice test 1 3 2
4. | Discussing stories. 4 1
5. | Downtime. 4 -
6. | Ideas. 4 1
7. | Practice test 2 3 2
8. | Age. 4 1
9. | Practice test 3 2 -
10. | Media. 6 1
11. | Practice test 4 3 2
12. | Behaviour. 4 1
13. | Dealing with problems. 4 1
14. | Culture. 4 -
15. | Practice test 5 3 2
16. | Academic orientation. 2 1
17. | Learning styles. 3 1
18. | Climate change: Problems. 3 1
19. | Climate change: Reasons. 2 -
20. | Climate change: Consequences. 3 1
21. | Climate change: Solutions. 2 -
22. | Information age. 2 1
23. | On budget. 2 -
24. | Being objective. 2 1
25. | Innovation. 2 -
26. | Cross-cultural awareness. 2 -
27. | IT issues. 2 1
28. | Revision tect. 3 1
29. | The general field of the research. 3 1
30. | The research aim and tasks. 2 1
31. | The research background. 3 1
32. | The research importance. 2 -
33. | The methods used. 3 1
34. | The lecture 2 -
35. | The experimental setup. 2 1
36. | The experiment procedure. 2 -
37. | The research practical application. 2 1
38. | Scientific conferences. Round tables. Panel discussion. 2

39. | Presentation. Presenting term frames. 2 -
40. | Presentations revision. 5 2

YCbOI'O TrOAH 120 32

Camocriiina po6ora
Posznoain rogun caMocTiiHOT poOOTH [171s1 3100yBayiB:
® [IOTOBKA YCHUX BIJIMOBIJEH 10 MPAKTUIHUX 3aHATh — 1 200/1 3anamms,



® BUKOHAHHS JIOMAIIHIX MUCbMOBUX POOIT — 2 200/1 3anamma;
® TIATrOTOBKA J10 KOHTpOJbHUX 3ax0/iB (MKP, TectiB) — 3 200. Ha 1 3axio.

3aBaaHHs 1JIA CAMOCTIHHOI po00TH

No KinekicTs rogun
Bun pobotu

3/1 Jlenna 3ao4Ha
1 | ITiaroToBKAa 70 MPAKTUYHUX 3aHATH: YATAHHS, Ay IIFOBAHHS 40 90
2 | BukoHaHHS MUCHMOBHUX MPAKTHYHUX POOIT 50 88
3 | [ligroroBKa ek3aMeHaIiitHOT Mpe3eHTaril 15 15
4 | [TinroroBka pedepary: cTarTs, OOTpyHTYBaHHS 15 15

JUCEePTALIHHOTO JOCIIHKEHHS, TEPMIHOJIOTIYHUN TI0capin

Pazom 120 208

InguBigyanbHe HAYKOBO 0CJTiIHE 3aBAAHHS
Temu pedepati (Writing — mucbMOBe CHiIKyBaHHs) Ta mnpe3eHrarii (Speaking — yche
CIIIJIKYBAaHHs) 3aJIe)KaTh BiJl HampsMy HAyKOBOI JOCTIAHUIIBKOI iSUIBHOCTI JIOKTOPAHTIB 1
BUOMPAIOTHCS BIAMIOBITHO 10 T€M iX AMCEpTaliiHUX pOOIT.
OOOB’A3KOBUM KOMIIOHEHTOM TIATOTOBKM € TOMEpPeAHs Y3TOMKEHICTh 13 KEepIBHUKOM
HAyKOBOi pOOOTH.

MeToau HaBYaHHS, 32C00M JIATHOCTUKY Pe3yJIbTATIB HABYAHHS Ta METOIH IX

AE€MOHCTPYBAHHS

Memoou naguanna:

3a mKepenoM 3HaHb CIOBECHUN METOJ] HaBUAHHS — MOSICHEHHS TeMHU 1 MIPAKTHYHI 3aBJIaHHS,
HAOYHUN METOJ HaBYaHHS — uUTocTparis (TabimuIli, CXeMH), NMPAKTHYHUN METOJ HaBYAHHS —
BIIPAaBM, 3aBJaHHS, 3a THUIIOM III3HABAJIbHOI MISUIBHOCTI — 1H(GOpPMAIIHO-PEIENTUBHUA Ta
PENPOYKTUBHAN METO/HM, 33 CTYIIEHEM KEPYBaHHS HAaBYAJIBHOIO JISUTBHICTIO — il KEPIBHUIITBOM
BUKJIaJlaya, a TaKoX caMocTiiiHa po6ota 3700yBauiB 3  JIOBIIKOBOIO  JITEPaTypoOrO
(KOHCIIEKTYBaHHsI, BHKOHAHHs 3aBJaHb). 3a JIOTIKOIO mepemayi iHpopmamii — iHIYKTHBHHU Ta

JNENYKTUBHUA METOOW, 3a KUIBKICTIO 3alifHUX 3700yBauiB — KOJEKTUBHUH, TPYMOBHIA,
THIUBITyaTbHAA METOIH.
OcHoBHMIT MeTOA BHUKJIAJaHHS 1HO3EMHOI MOBH — II€ KOMYHIKaTUBHHUW METOJ, SIKHiA

nepenbavae  (HopMyBaHHS JIIHTBICTHYHOI, KOMYHIKAQTUBHOI 1 COIIIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHIII].
OCHOBHI TiAX0aH, K1 JTO3BOJSAIOTH CPOPMYBATH 1 PO3BUHYTUKOMIIETEHIII, SKi HEOOXiIH1 A
pEeaIbHOTO CHUIKYBAaHHS:

a) CTYJEHTO-Opi€HTOBAHUI

miaxia; 6) KOHTEHTO-

Op1€HTOBAHMU MAXI];

B) IHTETrpallisi pI3HUX KOMYHIKaTUBHO-OPIEHTOBAHUX METOJIMK HaBYAHHS.

Jlo mepemniky THIOBUX METOMAIB J€MOHCTPYBAaHHS pe3ysbTaTiB BUKOHAHHS HAaBYAJIBLHUX POOIT
B IIPOLIECI MPOBEJEHHS MOTOYHOI'O KOHTPOJIIO, OILIIHIOBAHHS PE3yJbTaTIB CaMOCTIHHOI poOOTH,
MiJICYMKOBO1 aTecTarii (KOMIUIEKCHMI eK3aMeH HalpHKiHIi 4 ceMecTpy) 3 Kypcy «®@axosa
iHO3eMHa M08a» 014 ACRIPAHMIE BITHOCSTHCS:

a) YCHI BIIMOBII HA MPAKTUYHUX 3aHATTSAM; BIAMOBII HA 3alMUTAHHS 1 y4acTh B OOTOBOPEHHI
MUTaHb, K1 NepeadayeHi Mporpamoro Kypcy;

0) BUKOHAHHS MPAKTUYHUX NOTOYHUX 3aBJaHb Ta

MKP;B) Hanucanus pedepary;

I') BAKOHAaHHS IOTOYHUX TECTIB;

1) BUKOHAHHS! KOHTPOJILHUX TECTIB;

’K) BUKOHaHHS TMCbMOBOI'O €K3aMEeHAaIliifHOTO

3aBJIaHHS;3) CKJIAJIaHHS YCHOTO eK3aMeHaIiiHOTO

3aBJIaHHS.
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@opMH MOTOYHOIO TA MiICYMKOBOr0 KOHTPOJIIO

JlocsiraenHs 3100yBava omiH00ThHCS 3a 100-0anpHOI0 CUCTEMOIO Y HIBEPCUTETY.

[TimcymKoBa OIiHKAa HaBYAJILHOTO KYpPCY BKJIIOYA€E B ceO€ OLIHKK 3 MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 1
OIIIHKY 3aKJIIOYHOTO iCTUTY. Y KOXKHOT'O KOMIIOHEHTA CBOSI YaCTKa B 3arajibHii CUCTEMi OIIHOK. Y
MPOMDKHHMX OIlIHKax 3700yBau Moxke HaOpatu Big 60 OamiB go 100 Oamis. Ilinm komMmoHEHTOM
NPOMDKHUX OL[IHOK PO3YMIIOTHCS IMOTOYHI OIIIHKM MPOTITOM CEMEecTpy (y4acThb B JUCKYCIfX;
BUKOHAHHS 3aBJaHb Ta IHIIIE).

[Torounuii i ceMecTpOBUi KOHTPOJIb BUKOHYEThCS BUKJIA1a4eM Ha OCHOBI IOTOYHHUX OLIIHOK B
mporieci HaB4aHHs (BiABIyBaHHS 3aHsTh) a00 MICIA MEPEeBIPKU BUKIJIAIadyeM 3aBJaHb 1 TECTIB, SKI
BUKOHAHI acIipaHTOM CaMOCTIiIHO.

Jomyck acnipaHTa 10 BUILYCKOBOIO iCIMTY

AcmipaHTa JOIyCKA€ThCSI O BUIYCKOBOTO ICHHUTY IICIs BUKOHAHHS BCIX 3aBlaHb, SIKi
nepeabadeHi poOOUYOI0 MPOrpamMoro: 3aBAaHb, sKi 3adiKCoBaHI y MIAPYYHUKAX, HaBUYAIBHUX
NOoCiOHMKaxX, MEeiaKypCiB, MOTOYHHUX 1 MiJJICYMKOBHUX TECTIiB, 3aBJJaHb CAMOCTIHHOI pOOOTH, TBOPUHUX
3aBJlaHb.

[TuToMma Bara 3aKJIFOYHOTO iICIIMTY B 3arajbHiil cuctemi ouinok - 100 éanis.

3apaxyBaHHS KpPEAUTIB HABYAJIHHOTO KYpCY MOXKIIMBO TUIBKHU MiCHsl JOCSITHEHHS Pe3yJbTaTiB,
samtanoBanux PITHJI, mo BHpakaeTbCs B OJHIN 3 MO3UTHBHHUX OIIHOK, NEpea0adyeHuX YMHHHUM
3aKOHOJABCTBOM.

DopMH KOHTPOJIKO Pe3yabTAaTiB HABYAJbHOI NiSlJIbHOCTI 3100yBa4iB Ta iX OiHIOBAHHSA

Binmosini Ha
NMPaKTHYHHUX Kpurepii oninroBanus
3aHATTAX

. IIporpama 1aHoro Kypcy BUKOHaHa 37100yBauOM ITOBHICTIO.

. 3m100yBa4 BUKOHAB BCI IPAKTHYHI 3aBJIaHHS.

. SIKICTh BUKOHAHUX 3aBIaHb BHCOKA.

. 3mo0yBay BiJIBijaB BCi 3aHATTS 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI.
. 3100yBa4 BUSIBUB TBOPUMIA MIJX1]] 10 BAKOHAHHS BCIX 3aBIaHb.

. 3m00yBad 1o/1aBaB BC1 BUKOHAHI 3aBJIaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 1 BIaCHO.
. BinnoBiai npaBuiibHi, MICTSATh aHAaN13, y3aralbHEHICTh, apTyMEHTALIIO.

59 - 60

. Ilporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa 37J00yBa4oM MOBHICTIO.

. 3100yBa4 BUKOHAB BC1 TPAKTHYHI 3aBJIaHHSI.

. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb JOCTaTHS.

. 3100yBay BiJIBiJ]aB BC1 3aHATTS 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI.

. 3100yBa4 B OCHOBHOMY, BUSIBIISIB BUSIBUB TBOPUMU MMIJIX1]] 10 BUKOHAHHS BCIX
3aBJIaHb.

6. 3100yBay 1mo1aBaB BCi BUKOHAHI 3aB/IaHHS B TOBHOMY 00CsI31 1 BUaCHO.

7. Bianosizi B 1{iIoMy NpaBWIbHI, MICTATh aHAJII3, y3aralbHEHICTh, ApTyMEHTAILiIO.

55-58

OB WNRERPINO O OWDN PR

1. IIporpama qaHOrO Kypcy BUKOHaHa 37100yBauOM MOBHICTIO.

2. 3100yBa4y BUKOHAB BC1 IPAKTUYHI 3aBJIaHHS.

3. SIkicTh BUKOHAHMX 3aBIaHb 33I0BiIbHA.

4. 3100yBay He 3aBXkAM OpaB aKTUBHY Y4acTh B OOrOBOPEHHI BC1 3aHATTS 1 OpaB
45-54  |aKTUBHY y4acTb B OOTOBOPEHHI.

5. 3100yBay He BUSIBUB TBOPUOTO MiAXOy A0 BUKOHAHHS 3aBJaHb, B OCHOBHOMY,
CTIMPAIOYHCh Ha 3pa3KH.

6. 3m100yBay 1Mo1aBaB BC1 BUKOHAHI 3aBJaHHS B TOBHOMY 00CsI31 1 BYaCHO.

/. BiamoBial 4acTKOBO MpaBWIIbHI, MICTATh aHAITI3, Y3aralbHEHICTh, apTyMEHTAITI 0.
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44 - 31

. [Iporpama maHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie¢ He MEHIIe HiX Ha 75%.
. 3m100yBa4 BUKOHAB BC1 TPAKTUYHI 3aBJIaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBIaHb 3aI0BUILHA.

. 3m00yBay HECUCTEMaTHYHO BiJBiAyBaB 3aHSITTS.

. 3m00yBad 1o1aBaB BC1 BUKOHAHI 3aB/IaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 ajie He BUACHO.
. BiamoBiai MICTATE 3HaYHY KiJIBKICTh TTOMHJIOK.

. 3,[[06}/Ba‘l HECUCTEMATUYHO BUKOHYBAB 3aBJAaHHs, IIPHU HBOMY CIIMPABCA HA 3pa3KH.

20-31

. Ilporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHIe Hix Ha 50%.

. 3100yBa4 BUKOHAB BCI IPaKTUYHI 3aBIaHHS.

. SIkicTh BUKOHAHMX 3aBJIaHb 3a]0B1JIbHA.

. 3100yBay eMi30AMYHO BiBITyBaB 3aHSTTS.

. 3100yBay emi30IMYHO BUKOHYBAB 3aBJaHHS, IPU [IbOMY €130 JHYHO CIIUPAIOYUCH
Ha 3pa3KH.

6. 3m100yBaY 1o1aBaB BCi BUKOHAHI 3aBJIaHHS 13 3aMTi3HCHHSIM.

7. Biamosiai MIiCTSTE Oarato IMOMHUIIOK.

OO WNRERPINOOGTBEOWDN PR

1. IIporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa, aje MeHIe Hixk Ha 50%.

2. 3100yBay cxeMaTHYHO BUKOHAB BCI IPAKTUYHI 3aBJaHHS.

3. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBJaHb HE3aI0BLIbHA.

4. 3mo0yBay HE BiIBiyBaB 3aHATTSI.

5. 3100yBay eni30AMYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHS, IPU [IbOMY €Mi30IUYHO CIIUPAIOYHUCH

Ha 3pa3KH.
. 3100yBad 1o/1aBaB i3 3aMi3HEHHSAM BCl BUKOHAH1 3aBJIaHHS.
. BinmoBizgi MicTaTh 6araTo MOMIIOK, HE OOTPYHTOBAHI.

. [Iporpama nanoro Kypcy He BUKOHAHa.

. 3m100yBa4 He BUKOHAB MPAaKTHYHI 3aBaHHS.
. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBIaHb HE3aI0BIIbHA.

. 3mo0yBay He Bi/IBiTyBaB 3aHATTSI.

. 3100yBa4 He BUKOHYBAB 3aBJaHHSI.

. 3100yBa4 He M0/1aBaB BUKOHAH1 3aB/IaHHSI.

. 3100yBay HE HaJla€ BIAMOBIII.

~NOoO o wWwDNDEPINO

Marxcumanovna Kinekicms oanie: 15x4 oanu =60 oanie

Camocriiina
pobGoTta

Kpurepii oninroBanus

19-20

1. 3n100yBay BUCTyMaB 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBICHUMU JTOTOBIISIMH.

2. Bci 3aBnanHs, nepea0adeHi Mi1aHOM 1 rpadikoM BUKOHaHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
BUACHO.

3. SIKiCTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBJaHb BUCOKA.

4. 3100yBay MpOsSIBUB TBOPUYUH TX1/1 O BAKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHUX 3aBaHb.

15-18

1. 3n00yBay BUCTyMaB 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBICHUMHU JTOTIOBIISIMU.

2. Bci 3aBnanHs1, nepeabaveHi miiaHOM i rpadikoM BUKOHAHHS CAaMOCTIHO, BUKOHAHO
BYACHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHUX 3aBJIaHb JJOCTATHSI.

4. 3100yBau He IPOSIBUB TBOPYMM MiAX11 JO BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIHHUX 3aB/aHb.

10-14

1. 3106yBau He BUCTynaB a00 BUCTYMAB HEPETYJISIPHO 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBIEHUMHU
TOTOBIAAMHU.

2. Bci 3aBnanHs, nepeadadeHi miaHoM i rpadikoM BUKOHaHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KoM, ajie BYACHO.

3. SIKiCTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBJaHb 3a{0BlJIbHA.

4. 3100yBau HEe MPOSBUB TBOPYUH MIAX1]1 0 BAKOHAHHS CAMOCTIMHHX 3aBJaHb.
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1. 3n100yBa4 HE BHCTYIIAaB 3 CAMOCTIMHO MiITOTOBJICHUMH JOTIOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnanHs1, nepeadadeHi miiaHoM i rpadikoM BUKOHaHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KoM 1 HE BYaCHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CaMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBJaHb 3a/I0BLILHA.

4. 3100yBau HE MPOSBUB TBOPYUH MiAX1]1 0 BAKOHAHHS CAMOCTIMHHX 3aBIaHb.

1. 3n100yBa4 HEe BUCTYIIaB 3 CAMOCTIMHO MiITOTOBJICHUMH JOTIOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnanns, nependadeHi miaHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CAaMOCTIMHO, HE
BHKOHAHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBIaHb HE 3aI0BLILHA.

4. 3100yBau HE MIPOSIBUB TBOPYMI MIAX1]] 10 BAKOHAHHS CAMOCTIMHUX 3aBIaHb.

Makxcumanvna kirbkicmo oanie — 20

MKP

Kpurepii oninroBanust

10-8

PobGoty Bukonano B HanexxuHuii TepmiH. [IpencraBneno 90%- 100% mnpaBmibHUX
BIJIITOBIAEN.

7-5

PobGory Bukonano B HanexHuil Ttepmid. IIpencraBneno 75%- 89% mnpaBuIbHHX
BiJITIOBIICH.

4-2 Po6oty Bukonano. IIpencrasneno 74%- 60% npaBuiIbHUX BIAMOBIACH.

1 Po6oty Bukonano. [Ipencrasneno 25%- 59% npaBuiibHUX BiAIOBIICH.

0 3100yBay He BUKOHAB pOOOTY.

Maxcumanvua oyinka 3006y8aua 3a danuii komnonenm npocpamu 10 6anis:
2MKP x 10 6anis= 20 6anis

IloTouHuit MOAYIbHMIT KOHTPOJIb Y (hopMi TecTyBaHHS

MpaBuasamx | 100 | 90 | 80 | 70 | 60 | 50 | 40 | 30 | 20| 10
Bignosineii, %
bax 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1
®opmMa KOHTPOJIIO 32 CeEMeCTP MaxkcuMajJibHA KiJIBKICTH 0aJTiB
Jlenna Ta 3a0uHa popma
VYu4acth y npakTUYHUX 3aBJaHb 15x4 6aniB = 60 GaniB
BukoHaHHS caMOCTIHUX 3aBIaHb 20 OaiiB
[ToTouHMT MOYJIBHUX KOHTPOJIb 2x10 Gani= 20 6aniB
Bceboro 100 6anis

CTpykTypa i ONiHIOBAHHSI BUITYCKOBOI0 iICITUTY

Ex3amMeHariifHa o1iHKa CKJIaJa€ThCs sIK CyMa OIIHOK 32 BUKOHAHHSI BCIX 3aBJaHb

Cyma 6anie CmpyKkmypa eunycko602o icnumy
(0-25) [Tucsmonuii Tect (PiBens C1 Academic English: aynitoBanHs, unTaHHS,
MTHCHMO)
(0-25) [TinroToBka CTaTTi HA TEMY JUCEPTAIIHHOTO JOCIIHKEHHS aHTJIIMCHKOIO
MOBOIO.
(0-25) [TinroroBka OOrpyHTYBaHHS TEMH IUCEPTAIIHHOTO JOCIIKEHHS
AHTJIHCHKOI0 MOBOO:
(0-5) |Dpeitm MOHATIHHOT TaTy3i.
(0-5) |Tepminonoriunuii cioBHuk (150-200 TepMiHiB).
(0-10) |Tekcrt pedepary (10 cropiHOK).
(0-5) |bi6miorpadist ( He menmie 15 mrepen).
(0-25) VYcHa npe3eHTallis pe3yabTaTiB JUCepTAIlifHOTO JOCTiKEeHHS
AHIJIHACHKOI MOBOIO.
Makcumanvha oyinka 3000ysaua 3a oanuit komnonenm npozpamu 100 6anis.
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KpuTepii onliHlOBaHHSA pe3y/ibTaTiB HABYAHHS
Iepumii pik HAaBYaHHSA

Bunx po6otu Kinekicts OaniB

Monayns 1 |OnparmtoBanHs TeM, BAKOHAHHS TOTOYHHX 3aB/IaHb

60 OaniB
Moaynb 2 |OmnpaitoBaHHsl TeM, BAKOHAHHS IOTOYHHX 3aB/IaHb
BukoHaHHS caMOCTiHOT TUCBMOBOI POOOTH 20
[TMK
BUKOHaHHA 1BoxX MKP 20
Cyma 100

JApyruii pik HABYaHHS
Bux po6otu Kinekicts OaniB
Monyne 1 |OmnpaittoBadHst TeM, BAKOHAHHS TIOTOYHUX 3aB/IaHb

60 OaniB
Moayne 2 |OmnpaltoBaHHs TeM, BAKOHAHHS IOTOYHHX 3aBJIaHb
BukoHaHHS caMOCTiHOT TUCBMOBOI POOOTH 20
[IMK
BUKOHaHHS 1BoX MKP 20
Cyma 100

IHCprMeHTI/I, Oﬁﬂa)IHaHHﬂ Ta MporpaMmHe 33663He‘leHHH, BUKOPUCTAHHA AKHX

nepeadavyacHaBYAJIbHA JUCHMILIIHA

Ha npakTuuHuX 3aHATTSAX NPUCIYKUTHCA 0107110TeUHUX (POHI YHIBEPCUTETY Ta EIEKTPOHHI
perno3uTapii CBiTYy, a TakOX pIi3HOPiMHI JIHTBICTHYHI (haKkTaXki JJIs MPOBEIEHHS EKCIEPUMEHTIB
(TekcToBi, (hOTO- Ta BiJIe03pa3KU), MyJIbTUMEIiITHI 3acO0U (KOMIT FOTEpHI Mpe3eHTaIlii).

[lin dYac BUKOHAHHS 3aBJaHb CAMOCTIHHOT pPOOOTH JOIUIBHUM CTaHE BHKOPUCTAHHS
616mioTeyHoro (QoHAY Ta AIFOYMX KOMIT IOTEPHUX CHCTEM, a camMe CHIMKJIONEAii, MOBIIHHKIB,
KOMIT FOTEPHUX MPOrpaM 3 OOpOOKH EKCIIEPUMEHTAIBHUX JaHUX, 4 TAKOX METOIUYHHX YKa31BOK
JICKTOPA.
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JTOJATOK 1
SPEAKING

OVERALL ORAL PRODUCTION

C2

Can produce clear, smoothly flowing well-structured speech with an effective logical structure
which helps the recipient to notice and remember significant points.

Cl

Can give clear, detailed descriptions and presentations on complex subjects, integrating sub-
themes, developing particular points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, systematically developed descriptions and presentations, with appropriate
highlighting of significant points, and relevant supporting detail.

Can give clear, detailed descriptions and presentations on a wide range of subjects related to
his/her field of interest, expanding and supporting ideas with subsidiary points and relevant
examples.

Bl

Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of a variety of subjects
within his/her field of interest, presenting it as a linear sequence of points.

A2

Can give a simple description or presentation of people, living or working conditions, daily
routines, likes/dislikes, etc. as a short series of simple phrases and sentences linked into a list.

Al

Can produce simple mainly isolated phrases about people and places.

SUSTAINED MONOLOGUE: Describing experience

C2

Can give clear, smoothly flowing, elaborate and often memorable descriptions.

C1l

Can give clear, detailed descriptions of complex subjects.
Can give elaborate descriptions and narratives, integrating sub-themes, developing particular
points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, detailed descriptions on a wide range of subjects related to his/her field of
interest.

Bl

Can give straightforward descriptions on a variety of familiar subjects within his/her field of
interest.

Can reasonably fluently relate a straightforward narrative or description as a linear sequence of
points.

Can give detailed accounts of experiences, describing feelings and reactions.

Can relate details of unpredictable occurrences, e.g. an accident.

Can relate the plot of a book or film and describe his/her reactions.

Can describe dreams, hopes and ambitions.

Can describe events, real or imagined.

Can narrate a story.

A2

Can tell a story or describe something in a simple list of points. Can describe everyday aspects
of his/her environment e.g. people, places, a job or study experience.

Can give short, basic descriptions of events and activities.

Can describe plans and arrangements, habits and routines, past activities and personal
experiences.

Can use simple descriptive language to make brief statements about and compare objects and
possessions.

Can explain what he/she likes or dislikes about something.

Can describe his/her family, living conditions, educational background, present or most recent
job.
Can describe people, places and possessions in simple terms.

Al

Can describe him/herself, what he/she does and where he/she lives.

| SUSTAINED MONOLOGUE: Putting a case (e.g. in a debate)
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C2 No descriptor available
C1 No descriptor available
Can develop an argument systematically with appropriate highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.
Can develop a clear argument, expanding and supporting his/her points of view at some length
B2 | with subsidiary points and relevant examples.
Can construct a chain of reasoned argument:
Can explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various
options.
B1 Can develop an argument well enough to be followed without difficulty most of the time.
Can briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
PUBLIC ANNOUNCEMENTS
C2 No descriptor available
c1 Can deliver announcements fluently, almost effortlessly, using stress and intonation to convey
finer shades of meaning precisely.
B2 Can deliver announcements on most general topics with a degree of clarity, fluency and
spontaneity which causes no strain or inconvenience to the listener,
Can deliver short, rehearsed announcements on a topic pertinent to everyday occurrences in
B1 | his/her field which, despite possibly very foreign stress and intonation, are nevertheless clearly
intelligible.
A2 Can Qe_liver very short, rehearsed announcements of predictable, learnt content which are
intelligible to listeners who are prepared to concentrate.
Al | No descriptor available
ADDRESSING AUDIENCES
Can present a complex topic confidently and articulately to an audience unfamiliar with it,
C2 | structuring and adapting the talk flexibly to meet the audience’s needs.
Can handle difficult and even hostile questioning.
Can give a clear, well-structured presentation of a complex subject, expanding and supporting
C1 | points of view at some length with subsidiary points, reasons and relevant examples.
Can handle interjections well, responding spontaneously and almost effortlessly.
Can give a clear, systematically developed presentation, with highlighting of significant
points, and relevant supporting detail.
Can depart spontaneously from a prepared text and follow up interesting points raised by
B2 members of the audience, often showing remarkable fluency and ease of expression.
Can give a clear, prepared presentation, giving reasons in support of or against a particular
point of view and giving the advantages and disadvantages of various options.
Can take a series of follow up questions with a degree of fluency and spontaneity which poses
no strain for either him/herself or the audience.
Can give a prepared straightforward presentation on a familiar topic within his/her field which
B1 is clear enough to be followed without difficulty most of the time, and in which the main
points are explained with reasonable precision.
Can take follow up questions, but may have to ask for repetition if the speech was rapid.
Can give a short, rehearsed presentation on a topic pertinent to his/her everyday life, briefly
A2 | give reasons and explanations for opinions, plans and actions.

Can cope with a limited number of straightforward follow up questions.

21




Can give a short, rehearsed, basic presentation on a familiar subject.
Can answer straightforward follow up questions if he/she can ask for repetition and if some
help with the formulation of his/her reply is possible.

Al | Can read a very short, rehearsed statement — e.g. to introduce a speaker, propose a toast.
WRITING
OVERALL WRITTEN PRODUCTION

C2 Can write clear, smoothly flowing, complex texts in an appropriate and effective style and a
logical structure which helps the reader to find significant points.

Can write clear, well-structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient

C1 | issues, expanding and supporting points of view at some length with subsidiary points, reasons
and relevant examples, and rounding off with an appropriate conclusion.

B2 Can write clear, detailed texts on a variety of subjects related to his/her field of interest,
synthesising and evaluating information and arguments from a number of sources.

B1 Can write straightforward connected texts on a range of familiar subjects within his field of
interest, by linking a series of shorter discrete elements into a linear sequence.

A2 Can write a series of simple phrases and sentences linked with simple connectors like ‘and’,
‘but’ and ‘because’.

Al | Can write simple isolated phrases and sentences.

CREATIVE WRITING

C2 Can write clear, smoothly flowing, and fully engrossing stories and descriptions of experience
in a style appropriate to the genre adopted.

c1 Can write clear, detailed, well-structured and developed descriptions and imaginative texts in
an assured, personal, natural style appropriate to the reader in mind.

Can write clear, detailed descriptions of real or imaginary events and experiences, marking the
relationship between ideas in clear connected text, and following established conventions of

B2 | the genre concerned.

Can write clear, detailed descriptions on a variety of subjects related to his/her field of interest.
Can write a review of a film, book or play.

Can write straightforward, detailed descriptions on a range of familiar subjects within his/her
field of interest.

B1 | Can write accounts of experiences, describing feelings and reactions in simple connected text.
Can write a description of an event, a recent trip — real or imagined.

Can narrate a story.

Can write about everyday aspects of his/her environment, e.g. people, places, a job or study
experience in linked sentences.

Can write very short, basic descriptions of events, past activities and personal experiences.

A2 - . . - . — —
Can write a series of simple phrases and sentences about their family, living conditions,
educational background, present or most recent job.

Can write short, simple imaginary biographies and simple poems about people.

Al Can write simple phrases and sentences about themselves and imaginary people, where they

live and what they do.

REPORTS AND ESSAYS

Can produce clear, smoothly flowing, complex reports, articles or essays which present a case,
co | O give critical appreciation of proposals or literary works.

Can provide an appropriate and effective logical structure which helps the reader to find

significant points.

C1l | Can write clear, well-structured expositions of complex subjects, underlining the relevant
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salient issues.
Can expand and support points of view at some length with subsidiary points, reasons and
relevant examples.

B2

Can write an essay or report which develops an argument systematically with appropriate
highlighting of significant points and relevant supporting detail.
Can evaluate different ideas or solutions to a problem.

Can write an essay or report which develops an argument, giving reasons in support of or
against a particular point of view and explaining the advantages and disadvantages of various
options.

Can synthesise information and arguments from a number of sources.

Bl

Can write short, simple essays on topics of interest.
Can summarise, report and give his/her opinion about accumulated factual information on
familiar routine and non-routine matters within his/her field with some confidence.

Can write very brief reports to a standard conventionalised format, which pass on routine
factual information and state reasons for actions.

A2

No descriptor available

Al

No descriptor available

LISTENING

OVERALL LISTENING COMPREHENSION

C2

Has no difficulty in understanding any kind of spoken language, whether live or broadcast,
delivered at fast native speed.

C1l

Can understand enough to follow extended speech on abstract and complex topics beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts.

Can follow extended speech even when it is not clearly structured and when relationships are
only implied and not signalled explicitly.

B2

Can understand standard spoken language, live or broadcast, on both familiar and unfamiliar
topics normally encountered in personal, social, academic or vocational life. Only extreme
background noise, inadequate discourse structure and/or idiomatic usage influences the ability
to understand.

Can understand the main ideas of propositionally and linguistically complex speech on both
concrete and abstract topics delivered in a standard dialect, including technical discussions in
his/her field of specialisation.

Can follow extended speech and complex lines of argument provided the topic is reasonably
familiar, and the direction of the talk is sign-posted by explicit markers.

Bl

Can understand straightforward factual information about common everyday or job related
topics, identifying both general messages and specific details, provided speech is clearly
articulated in a generally familiar accent.

Can understand the main points of clear standard speech on familiar matters regularly
encountered in work, school, leisure etc., including short narratives.

A2

Can understand enough to be able to meet needs of a concrete type provided speech is clearly
and slowly articulated.

Can understand phrases and expressions related to areas of most immediate priority (e.g. very
basic personal and family information, shopping, local geography, employment) provided
speech is clearly and slowly articulated.

Al

Can follow speech which is very slow and carefully articulated, with long pauses for him/her
to assimilate meaning.
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UNDERSTANDING CONVERSATION BETWEEN NATIVE SPEAKERS

C2 AsCl

c1 Can easily follow complex intergc_tions k_Jetween third parties in group discussion and debate,
even on abstract, complex unfamiliar topics.

Can keep up with an animated conversation between native speakers.

B2 Can with some effort catch much of what is said around him/her, but may find it difficult to
participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify their
language in any way.

B1 Can generally follow the main points of extended discussion around him/her, provided speech
is clearly articulated in standard dialect.

A2 Can generally identify the topic of discussion around him/her, when it is conducted slowly and
clearly.

Al No descriptor available
LISTENING AS A MEMBER OF A LIVE AUDIENCE

C2 Can follow specialised Igc_tures ar!d presentations employing a high degree of colloguialism,
regional usage or unfamiliar terminology.

C1 | Can follow most lectures, discussions and debates with relative ease.

B2 Can follow the essentials of lectures, talks and reports and other forms of
academic/professional presentation which are propositionally and linguistically complex.

Can follow a lecture or talk within his/her own field, provided the subject matter is familiar

B1 and the presentation straightforward and clearly structured.

Can follow in outline straightforward short talks on familiar topics provided these are
delivered in clearly articulated standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
LISTENING TO ANNOUNCEMENTS AND INSTRUCTIONS

C2 As C1
Can extract specific information from poor quality, audibly distorted public announcements,

c1 | &9 in a station, sports stadium etc.

Can understand complex technical information, such as operating instructions, specifications
for familiar products and services.

B2 Can understand announcements and messages on concrete and abstract topics spoken in
standard dialect at normal speed.

Can understand simple technical information, such as operating instructions for everyday

B1 | equipment.

Can follow detailed directions.
Can catch the main point in short, clear, simple messages and announcements.

A2 | Can understand simple directions relating to how to get from X to Y, by foot or public
transport.

Al Can und«_arsta_nd instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow short,
simple directions.

LISTENING TO AUDIO MEDIA AND RECORDINGS

C2 AsCl
Can understand a wide range of recorded and broadcast audio material, including some non-

C1 | standard usage, and identify finer points of detail including implicit attitudes and relationships

between speakers.
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Can understand recordings in standard dialect likely to be encountered in social, professional
or academic life and identify speaker viewpoints and attitudes as well as the information

B2 | content.

Can understand most radio documentaries and most other recorded or broadcast audio material
delivered in standard dialect and can identify the speaker’s mood, tone etc.
Can understand the information content of the majority of recorded or broadcast audio material

B1 on topics of personal interest delivered in clear standard speech.

Can understand the main points of radio news bulletins and simpler recorded material about
familiar subjects delivered relatively slowly and clearly.

A2 Can unde_rstand and extract the essential informa_ltion from short, recorded passages dealing
with predictable everyday matters which are delivered slowly and clearly.

Al No descriptor available

READING
OVERALL READING COMPREHENSION
Can understand and interpret critically virtually all forms of the written language including

C2 abstract, structurally complex, or highly colloquial literary and non-literary writings.

Can understand a wide range of long and complex texts, appreciating subtle distinctions of
style and implicit as well as explicit meaning.

c1 Can un_de(stand in_detail lengthy, complex_ texts, Whe'gher or not they relate to his/her own area
of speciality, provided he/she can reread difficult sections.

Can read with a large degree of independence, adapting style and speed of reading to different

B2 | texts and purposes, and using appropriate reference sources selectively. Has a broad active
reading vocabulary, but may experience some difficulty with low frequency idioms.

B1 Can read straightforward factual texts on subjects related to his/her field and interest with a
satisfactory level of comprehension.

Can understand short, simple texts on familiar matters of a concrete type which consist of high
frequency everyday or job-related language.

A2 . — - - -
Can understand short, simple texts containing the highest frequency vocabulary, including a
proportion of shared international vocabulary items.

Al Can understand very short, simple texts a single phrase at a time, picking up familiar names,
words and basic phrases and rereading as required.

READING CORRESPONDENCE

C2 AsC1

C1 | Canunderstand any correspondence given the occasional use of a dictionary.

B2 Can r_ead correspondence relating to his/her field of interest and readily grasp the essential
meaning.

B1 Can understand the description of events, feelings and wishes in personal letters well enough
to correspond regularly with a pen friend.

Can understand basic types of standard routine letters and faxes (enquiries, orders, letters of

A2 | confirmation etc.) on familiar topics.

Can understand short simple personal letters.

Al | Can understand short, simple messages on postcards.
READING FOR ORIENTATION

C2 As B2

C1 As B2

B2 | Can scan quickly through long and complex texts, locating relevant details.
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Can quickly identify the content and relevance of news items, articles and reports on a wide
range of professional topics, deciding whether closer study is worthwhile.

Can scan longer texts in order to locate desired information, and gather information from
different parts of a text, or from different texts in order to fulfil a specific task.

Bl Can find and understand relevant information in everyday material, such as letters, brochures
and short official documents.
Can find specific, predictable information in simple everyday material such as advertisements,
prospectuses, menus, reference lists and timetables.

A2 Can locate specific information in lists and isolate the information required (e.g. use the
“Yellow Pages’ to find a service or tradesman).
Can understand everyday signs and notices: in public places, such as streets, restaurants,
railway stations; in workplaces, such as directions, instructions, hazard warnings.

Al Can recognise familiar names, words and very basic phrases on simple notices in the most
common everyday situations.
READING FOR INFORMATION AND ARGUMENT

C2 AsC1
Can understand in detail a wide range of lengthy, complex texts likely to be encountered in

C1 | social, professional or academic life, identifying finer points of detail including attitudes and
implied as well as stated opinions.
Can obtain information, ideas and opinions from highly specialised sources within his/her
field.

B2 Can understand specialised articles outside his/her field, provided he/she can use a dictionary
occasionally to confirm his/her interpretation of terminology.
Can understand articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular stances or viewpoints.
Can identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.

B1 Can recognise the line of argument in the treatment of the issue presented, though not
necessarily in detail.
Can recognise significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects.

A2 Can identify specific information !n simpler_vv_ritten material he/she encounters such as letters,
brochures and short newspaper articles describing events.

Al Can get an idea of the content of simpler informational material and short simple descriptions,
especially if there is visual support.
READING INSTRUCTIONS

C2 AsCl
Can understand in detail lengthy, complex instructions on a new machine or procedure,

C1 | whether or not the instructions relate to his/her own area of speciality, provided he/she can
reread difficult sections.

B2 Can understand lengthy, complex instructions in his field, including details on conditions and
warnings, provided he/she can reread difficult sections.

B1 | Can understand clearly written, straightforward instructions for a piece of equipment.
Can understand regulations, for example safety, when expressed in simple language.

A2 | Can understand simple instructions on equipment encountered in everyday life — such as a
public telephone.

Al | Can follow short, simple written directions (e.g. to go from X to Y).

INTERACTION

‘ OVERALL SPOKEN INTERACTION
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C2

Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning. Can convey finer shades of meaning precisely by using, with
reasonable accuracy, a wide range of modification devices. Can backtrack and restructure
around a difficulty so smoothly the interlocutor is hardly aware of it.

C1

Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Has a good command
of a broad lexical repertoire allowing gaps to be readily overcome with circumlocutions. There
is little obvious searching for expressions or avoidance strategies; only a conceptually difficult
subject can hinder a natural, smooth flow of language.

B2

Can use the language fluently, accurately and effectively on a wide range of general,
academic, vocational or leisure topics, marking clearly the relationships between ideas. Can
communicate spontaneously with good grammatical control without much sign of having to
restrict what he/she wants to say, adopting a level of formality appropriate to the
circumstances.

Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction, and
sustained relationships with native speakers quite possible without imposing strain on either
party. Can highlight the personal significance of events and experiences, account for and
sustain views clearly by providing relevant explanations and arguments.

Bl

Can communicate with some confidence on familiar routine and non-routine matters related to
his/her interests and professional field. Can exchange, check and confirm information, deal
with less routine situations and explain why something is a problem. Can express thoughts on
more abstract, cultural topics such as films, books, music etc.

Can exploit a wide range of simple language to deal with most situations likely to arise whilst
travelling. Can enter unprepared into conversation on familiar topics, express personal
opinions and exchange information on topics that are familiar, of personal interest or pertinent
to everyday life (e.g. family, hobbies, work, travel and current events).

A2

Can interact with reasonable ease in structured situations and short conversations, provided the
other person helps if necessary. Can manage simple, routine exchanges without undue effort;
can ask and answer questions and exchange ideas and information on familiar topics in
predictable everyday situations.

Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of
information on familiar and routine matters to do with work and free time. Can handle very
short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep conversation going of
his/her own accord.

Al

Can interact in a simple way but communication is totally dependent on repetition at a slower
rate of speech, rephrasing and repair. Can ask and answer simple questions, initiate and
respond to simple statements in areas of immediate need or on very familiar topics.

UNDERSTANDING A NATIVE SPEAKER INTERLOCUTOR

C2

Can understand any native speaker interlocutor, even on abstract and complex topics of a
specialist nature beyond his/her own field, given an opportunity to adjust to a non-standard
accent or dialect.

C1

Can understand in detail speech on abstract and complex topics of a specialist nature beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

B2

Can understand in detail what is said to him/her in the standard spoken language even in a
noisy environment.

Bl

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

A2

Can understand enough to manage simple, routine exchanges without undue effort.
Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
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provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can understand what is said clearly, slowly and directly to him/her in simple everyday
conversation; can be made to understand, if the speaker can take the trouble.

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic

Al | speaker.

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.

CONVERSATION
CONVERSATION

C2 Can converse comf(_thany and apprppriately, unhampered by any linguistic limitations in
conducting a full social and personal life.

c1 Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

Can engage in extended conversation on most general topics in a clearly participatory fashion,
even in a noisy environment.

B2 Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can convey degrees of emotion and highlight the personal significance of events and
experiences.

Can enter unprepared into conversations on familiar topics.

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

B1 | Can maintain a conversation or discussion but may sometimes be difficult to follow when
trying to say exactly what he/she would like to.

Can express and respond to feelings such as surprise, happiness, sadness, interest and
indifference.

Can establish social contact: greetings and farewells; introductions; giving thanks.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can participate in short conversations in routine contexts on topics of interest.

Can express how he/she feels in simple terms, and express thanks.

A2 | Can handle very short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep
conversation going of his/her own accord, though he/she can be made to understand if the
speaker will take the trouble.

Can use simple everyday polite forms of greeting and address.

Can make and respond to invitations, suggestions and apologies.

Can say what he/she likes and dislikes.

Can make an introduction and use basic greeting and leave-taking expressions.
Can ask how people are and react to news.

Al | Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.

INFORMAL DISCUSSION (WITH FRIENDS)

C2 AsCl

c1 Can easily follow and contribute to complex interactions between third parties in group
discussion even on abstract, complex unfamiliar topics.

B2 | Can keep up with an animated discussion between native speakers.
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Can express his/her ideas and opinions with precision, and present and respond to complex
lines of argument convincingly.

Can take an active part in informal discussion in familiar contexts, commenting, putting point
of view clearly, evaluating alternative proposals and making and responding to hypotheses.
Can with some effort catch much of what is said around him/her in discussion, but may find it
difficult to participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify
their language in any way.

Can account for and sustain his/her opinions in discussion by providing relevant explanations,
arguments and comments.

Can follow much of what is said around him/her on general topics provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.

Can express his/her thoughts about abstract or cultural topics such as music, films. Can explain
why something is a problem.

Can give brief comments on the views of others.

Can compare and contrast alternatives, discussing what to do, where to go, who or which to
choose, etc.

Bl Can generally follow the main points in an informal discussion with friends provided speech is
clearly articulated in standard dialect.
Can give or seek personal views and opinions in discussing topics of interest.
Can make his/her opinions and reactions understood as regards solutions to problems or
practical
questions of where to go, what to do, how to organise an event (e.g. an outing).
Can express belief, opinion, agreement and disagreement politely.
Can generally identify the topic of discussion around him/her when it is conducted slowly and
clearly.
Can discuss what to do in the evening, at the weekend.

A2 Can make and respond to suggestions.
Can agree and disagree with others.
Can discuss everyday practical issues in a simple way when addressed clearly, slowly and
directly.
Can discuss what to do, where to go and make arrangements to meet.

Al No descriptors available
FORMAL DISCUSSION AND MEETINGS

C2 Can hol_d his/her own in fqrmal discussion of complex issues, putting an articulate and
persuasive argument, at no disadvantage to native speakers.
Can easily keep up with the debate, even on abstract, complex unfamiliar topics.

C1 | Can argue a formal position convincingly, responding to questions and comments and
answering complex lines of counter argument fluently, spontaneously and appropriately.
Can keep up with an animated discussion, identifying accurately arguments supporting and
opposing points of view.
Can express his/her ideas and opinions with precision, present and respond to complex lines of
argument convincingly.

B2 | Can participate actively in routine and non-routine formal discussion.
Can follow the discussion on matters related to his/her field, understand in detail the points
given prominence by the speaker.
Can contribute, account for and sustain his/her opinion, evaluate alternative proposals and
make and respond to hypotheses.

B1 Can follow much of what is said that is related to his/her field, provided interlocutors avoid

very idiomatic usage and articulate clearly.
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Can put over a point of view clearly, but has difficulty engaging in debate.

Can take part in routine formal discussion of familiar subjects which is conducted in clearly
articulated speech in the standard dialect and which involves the exchange of factual
information, receiving instructions or the discussion of solutions to practical problems.

A2

Can generally follow changes of topic in formal discussion related to his/her field which is
conducted slowly and clearly.

Can exchange relevant information and give his/her opinion on practical problems when asked
directly, provided he/she receives some help with formulation and can ask for repetition of key
points if necessary.

Can say what he/she thinks about things when addressed directly in a formal meeting,
provided he/she can ask for repetition of key points if necessary.

Al

No descriptor available

GOAL-ORIENTED CO-OPERATION
(e.g. Repairing a car, discussing a document, organising an event)

C2

As B2

Cl

As B2

B2

Can understand detailed instructions reliably.

Can help along the progress of the work by inviting others to join in, say what they think, etc.
Can outline an issue or a problem clearly, speculating about causes or consequences, and
weighing advantages and disadvantages of different approaches.

Bl

Can follow what is said, though he/she may occasionally have to ask for repetition or
clarification if the other people’s talk is rapid or extended.

Can explain why something is a problem, discuss what to do next, compare and contrast
alternatives.

Can give brief comments on the views of others.

Can generally follow what is said and, when necessary, can repeat back part of what someone
has said to confirm mutual understanding.

Can make his/her opinions and reactions understood as regards possible solutions or the
question of what to do next, giving brief reasons and explanations.

Can invite others to give their views on how to proceed.

A2

Can understand enough to manage simple, routine tasks without undue effort, asking very
simply for repetition when he/she does not understand.

Can discuss what to do next, making and responding to suggestions, asking for and giving
directions.

Can indicate when he/she is following and can be made to understand what is necessary, if the
speaker takes the trouble.

Can communicate in simple and routine tasks using simple phrases to ask for and provide
things, to get simple information and to discuss what to do next.

Al

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.
Can ask people for things, and give people things.

TURN-TAKING

TAKING THE FLOOR (TURNTAKING)

C2

As C1

C1l

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.
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Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst

formulating what to say.

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

B1 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
A2 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.
Al No descriptor available
CO-OPERATING
C2 As C1
C1 | Can relate own contribution skilfully to those of other speakers.
Can give feedback on and follow up statements and inferences and so help the development of
B2 the discussion.
Can help the discussion along on familiar ground, confirming comprehension, inviting others
in, etc.
Can exploit a basic repertoire of language and strategies to help keep a conversation or
discussion going.
B1 | Can summarise the point reached in a discussion and so help focus the talk.
Can repeat back part of what someone has said to confirm mutual understanding and help keep
the development of ideas on course. Can invite others into the discussion.
A2 | Can indicate when he/she is following.
Al No descriptor available
ASKING FOR CLARIFICATION
C2 As B2
C1 As B2
B2 Can ask follow-_up ql_Jestions to_check tha_lt he/she has understood what a speaker intended to
say, and get clarification of ambiguous points.
B1 | Can ask someone to clarify or elaborate what they have just said.
Can ask very simply for repetition when he/she does not understand.
A2 | Can ask for clarification about key words or phrases not understood using stock phrases.
Can say he/she didn’t follow.
Al No descriptor available
NOTE-TAKING
NOTE-TAKING (LECTURES, SEMINARS, ETC.)
C2 Is aware of the implications and allusions of what is said and can make notes on them as well
as on the actual words used by the speaker.
Can take detailed notes during a lecture on topics in his/her field of interest, recording the
C1l | information so accurately and so close to the original that the notes could also be useful to
other people.
B2 Can understand a clearly structured lecture on a familiar subject, and can take notes on points

which strike him/her as important, even though he/she tends to concentrate on the words

31




themselves and therefore to miss some information.

Bl

Can take notes during a lecture which are precise enough for his/her own use at a later date,
provided the topic is within his/her field of interest and the talk is clear and well-structured.

Can take notes as a list of key points during a straightforward lecture, provided the topic is
familiar, and the talk is both formulated in simple language and delivered in clearly articulated
standard speech.

A2

No descriptor available

Al

No descriptor available

PROCESSING TEXT

C2

Can summarise information from different sources, reconstructing arguments and accounts in
a coherent presentation of the overall result.

Cl

Can summarise long, demanding texts.

B2

Can summarise a wide range of factual and imaginative texts, commenting on and discussing
contrasting points of view and the main themes.

Can summarise extracts from news items, interviews or documentaries containing opinions,
argument and discussion.

Can summarise the plot and sequence of events in a film or play.

Bl

Can collate short pieces of information from several sources and summarise them for
somebody else.

Can paraphrase short written passages in a simple fashion, using the original text wording and
ordering.

A2

Can pick out and reproduce key words and phrases or short sentences from a short text within
the learner’s limited competence and experience.

Can copy out short texts in printed or clearly handwritten format.

Al

Can copy out single words and short texts presented in standard printed format.

SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS

SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS

C2

Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning.

Appreciates fully the sociolinguistic and sociocultural implications of language used by native
speakers and can react accordingly.

Can mediate effectively between speakers of the target language and that of his/her community
of origin taking account of sociocultural and sociolinguistic differences.

C1

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts; may, however, need to confirm occasional details, especially if the accent is unfamiliar.
Can follow films employing a considerable degree of slang and idiomatic usage.

Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

B2

Can express him or herself confidently, clearly and politely in a formal or informal register,
appropriate to the situation and person(s) concerned.

Can with some effort keep up with and contribute to group discussions even when speech is
fast and colloquial.

Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can express him or herself appropriately in situations and avoid crass errors of formulation.

Bl

Can perform and respond to a wide range of language functions, using their most common
exponents in a neutral register.
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Is aware of the salient politeness conventions and acts appropriately.

Is aware of, and looks out for signs of, the most significant differences between the customs,
usages, attitudes, values and beliefs prevalent in the community concerned and those of his or
her own.

A2

Can perform and respond to basic language functions, such as information exchange and
requests and express opinions and attitudes in a simple way.

Can socialise simply but effectively using the simplest common expressions and following
basic routines.

Can handle very short social exchanges, using everyday polite forms of greeting and address.
Can make and respond to invitations, suggestions, apologies, etc.

Al

Can establish basic social contact by using the simplest everyday polite forms of: greetings
and farewells; introductions; saying please, thank you, sorry, etc.

FLUENCY

FLEXIBILITY

C2

Shows great flexibility reformulating ideas in differing linguistic forms to give emphasis, to
differentiate according to the situation, interlocutor, etc. and to eliminate ambiguity.

C1l

As B2+

B2

Can adjust what he/she says and the means of expressing it to the situation and the recipient
and adopt a level of formality appropriate to the circumstances.

Can adjust to the changes of direction, style and emphasis normally found in conversation.
Can vary formulation of what he/she wants to say.

Bl

Can adapt his/her expression to deal with less routine, even difficult, situations.

Can exploit a wide range of simple language flexibly to express much of what he/she wants.

A2

Can adapt well rehearsed memorised simple phrases to particular circumstances through
limited lexical substitution.

Can expand learned phrases through simple recombinations of their elements.

Al

No descriptor available

TURNTAKING

C2

As Cl

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.

Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘“That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst formulating what to say.

Bl

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

Can initiate, maintain and close simple face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.

A2

Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.

Can ask for attention.

Al

No descriptor available

YCHE MOBJIEHHA
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3arajibHe ycHe MOBJIEHHSI (MOHOJIOTiYHE)

C2

Moske TIpoIyKyBaTH 4YiTKe, IUIaBHE, 3B'SI3HE YCHE MOBJCHHS 3 €(EKTUBHOIO JIOTIYHOIO
CTPYKTYpPOIO, sIKa JIONIOMArae CIyXadeBi MOMITUTH i 3amaM'aTaTy 3HAYyIIl MyHKTH.

C1

Moske nmaBaTv 4iTKi, eTaldbHI OMKUCH Ta MPE3CHTAllli CKIAJHUX MPEAMETIB, IHTETPYIOUH
MiATEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMI IMYHKTH Ta 3aBEPIIYIOYX BiIIOBITHUM BUCHOBKOM.

B2

Moske pnaBaTH 4YiTKi, CHCTEMaTHYHO PO3TOPHYTI OMKWCH Ta TMPE3CeHTAIil 3 BiAMNOBIIHUM
BUJIIJICHHSIM TOJIOBHHX TIOJIO’KEHB Ta PEIEBAHTHUMU JIOTIOMIKHUMU JICTAIISIMH.

Moxe naBaTH 4iTKi, J€TajJbHI OMUCH Ta MPE3eHTallli IIMPOKOTrO psIy MPEAMETIB, SKi
CTOCYIOTBCSI HOro/ii Koyla iHTEepeciB, BUKIAAAIOYH Ta apryMEHTYIOUHM JYMKH/TIOTJISAIN 3
JOJATKOBUMH TOJIOKEHHSIMHU Ta BiJIMOBITHUMH MTPUKIIATAMHU.

B1

Moe TOCUTh BUIBHO JJaTW OCHOBHUI OIUC OAHOTO 3 0araThboX MpEeAIMETIB, 110 BXOATh 10 KoJia
foro/ii iHTepeciB, NPEACTABISIOUN HOTO Y JTIHIHHINA OCIIiJOBHOCTI.

A2

Moske naTv nmpocTuid onuc abo MPEe3eHTAIIII0 JIFOEH, KUTIOBUX YMOB Yd POOOTH, POSMOPSIIAKY
JTHSI, CMaKiB Ta ymojao0aHp 1 T.A. y BUTJISAAI KOPOTKOI cepii mpoctux (pa3 Ta peueHb Ha 3pa3oK
CIIHCKY.

Al

Mosxe mpoayKyBaTh TPOCTi, 3AeOLIBIIOro-i3onboBaHi (pazu Tpo Jroaed Ta Michs
(mpoxuBaHHS, IepeOyBaHHs, MICLEBICTb).

MoHoJi1oriYuHe MOBJIEHHS: ONINC, PO3NOBIIb

C2

Moske BUIBHO AaBaTH YiTKi, 3B'A3HI, MTOTOBIIEH] OMKCH, YACTO TaKi, 1110 3a1aM'sITOBYIOThCS.

C1

Moske poOHUTH YiTKi, IeTalbHI OIMMMCH CKJIAIHUX 00'€KTIB.
Moske pobuTtu npoymMaHi OMUCH Ta PO3MOBI/Il, IHTETPYIOUYH MIATEMHU, PO3BUBAIOYH OKPEMI
TIOJIO’KCHHS Ta 3aBEPINYIOYH JIOTITYHIM BHCHOBKOM.

B2

Moske poOHMTH YiTKi, A€TaJbHI ONMKMCH IIUPOKOTO Kojia 00'€KTIB, MOB'SI3aHUX 13 CBOEKD CHEPOO
IHTepeciB.

B1

Moke maBaTH TPOCTI ONUCH PI3HOMAHITHUX 3HAHOMHUX O0'€KTiB, OJIM3BKUX IO CBOEI cdepu
iHTepeciB. Moke BIJIbHO Ta 3B'A3HO PO3MOBICTH YK OMHCATU I[O-HEOYIb Y BUTIISAMI JIIHIHHO-
CTPYKTYPHOTO BHCJIOBIIOBAHHS.

Moxxe aeTanbHO PO3MOBICTH IIPO CBOI BPaXKEHHS, OIMCYIOUM OYYTTS TA BIACHE CTABJICHHS.
Moske po3ToBICTH AeTali Henepea0aYeHnX Mo Iii, Hamp., HEIIACHOTO BUIIA/IKY.

Moxe po3ka3aTH CIOXKeT KHHXKKH a00 (iIbMy Ta ONUCATH CBOE CTABJICHHS.

Moske onmcatu Mpii, Hafil Ta MparHeHHs.

Moxe onucaTty noaii, peanbHi a00 ysABHI.

Moxe nepekazaTtu OnoBiJaHHS.

A2

Mo2xe po3noBicTH icTOpito ado 10-HeOy b ONUCATH Y BUTJISAI IPOCTOT MOCHIJOBHOCTI ITyHKTIB.
Moske ommcaTH MOBCSKACHHI aCTIeKTH CBOTO OTOYECHHS, HAIIP., JIIOJIEH, poOOTY, HABYaHHSI.
Moxe poOUTH KOPOTKi, CTHCI OIMCH TOii a00 BUIIB AiSITBHOCTI.

Moske OnmuCyBaTH IUIAaHH Ta YCTPOI (YIOPSIKYBaHHS, 3BHYAl Ta IMOBCSIKICHHE KHUTTS, MHHYITY
TiSUTBHICT Ta 0COOMCTI BPAXKEHHS).

Moske BUKOPHCTOBYBATH IPOCTE OMUCOBE MOBJICHHS, 100 CTHCIIO BUCIOBUTHCH TIPO MIOCH 1
HOPIBHATH IPEIMETU Ta OCOOUCTI pedi.

Mosxe MOSCHUTH, 10 HOMY/ii TT0100a€ThCs, a IO - Hi.

Mosxe onucatu CBOO CiM't0, KHUTIIOBI YMOBH, OCBITY, TETIEPIIITHIO a00 MOMEPEAHIO POOOTY.
Moske onrcyBaTH MPOCTUMH CJIOBAMH JIOCH, MICIIEBICTh Ta MaiHO.

Al

Moxxe onucatu CC6C, YUM 3aﬁMa€TLCH, J€ KHBC.

MoHoJioriuHe MOBJIEHHSI: apryMeHTalis (Hamp. y g1edarax)
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C2

Hewmae neckpunropa

C1 Hemae neckpumnropa
Moske MOoCTiJOBHO PO3BUBATH apryMEHTAIllI0, IMAKPECIIOI0YN HAJICKHUM YHHOM OCHOBHI
MIOJIOXKEHHS TaM, JIe 11€ TOTPiOHO, 3 BIAMOBITHUMH JOJATKOBHUMH JIETAISIMHU.

B2 Moske PO3BHHYTH JOCHTH 00’€MHY YITKY apryMEHTAIlif0, BHKJIQJAI0YH 1 MiATPUMYIOYH CBOI
TOYKH 30Dy, 3 JOJATKOBUMHU apryMEHTaMU Ta BIAMOBITHUMH MpUKIagaMu. Moxe molyayBaTu
JIAHITIOKOK MIpKyBaHb. MoOJKe MOSICHUTH TOYKY 30py Ha OCHOBHI IOJIOKEHHSI TEMU, HABOJSYH
pi3Hi aprymeHTu “3a” 1 “npotu’.

Moske po3BUBaTH apryMEHTAIlll0 TaKMM YHHOM, IO HOro/ii po3ymitoTh OUIBIIICTH yacy Oe3

B1 |TpyIHOIIIB.

Moske CTHCIIO BUKJIACTH IPUYUHU Ta MOSICHEHHS TIEBHUX TYMOK, TUTaHIB, TisSUTHHOCTI.

A2 Hewmae neckpunropa

Al Hewmae neckpunropa
ITy6niuni BHCTYNIH

C2 Hewmae neckpunropa

C1 |Mose BUCTynaTtu MIBHJAKO, Maixe O€3 yTpYAHEHb, 3aCTOCOBYIOYM HArojioc Ta IHTOHAIIO 3
METOI0 TOYHOT Mepeayi OIbII TOHKUX BIATIHKIB CMUCIY.

B2 |Mose myOmiyHO BHCIOBIIOBATHCh Ha HAWOUIBIN 3arajbHi TEMU 3 TaKHM CTYIIEHEM TOYHOCTI,
HIBUKOCTI Ta CIIOHTAHHOCTI, 1110 HE CIPUUYUHSE YTPYAHEHb a00 HE3pYyYHOCTEN CITyXauesi.

B1 |Mosxe pobuTH KOPOTKi, MiATOTOBIEHI BUCTYIIH Ha TEMY, IO BXOAWTH 1O iHTEpeCiB ii/Horo
IIOJICHHOTO JKUTTS, sKi, X04a i 1HOJI 3 HENpPaBWJIBHUM HAroJocoM Ta IHTOHAIIE€I0, MOXKHA

A2 |Mosxe pobHuTH qyKe KOPOTKi, MiATOTOBJICHI BUCIOBIIOBAHHS, 3MICT SIKUX INepea0adeHnit i
BUBUYEHU, 3p03yMUININ [JIs CITyXayiB, sIKi TOTOBI CKOHIIEHTPYBATHCh.

Al Hewmae neckpunropa
3BepHEHHS 10 ayaUTOPil
Moske IpeICTaBUTH CKJIAIHY TEMY BIICBHCHO 1 3p0O3YMIJIO /ISl HE3HAMOMOT ayIUTOPii, THYIKO

MYIOUH 1 aJalTyIOud MOBJIEHHSI BiAIIOBIIHO 10 ITOTPEO ayauTopii.

cz ° 0
Moske ClIpaBUTHCH 3 BAXKKUMH U 1HO[I BOPOIKUMHU 3aITUTAHHIMH.

Moxe 3poOuTH 4iTKY, 100pe CTPYKTYpPOBaHY MPE3CHTAIIII0 CKJIATHOTO MIPEAMETA, TOCUTh
MONIMPEHO BUKIIAJA0YHU 1 MOSICHIOIOYH TMEBHI TOYKHU 30y 3 AOJATKOBUMH MOJI0KEHHIMH,

C1 |npuyuHAMU Ta BIAMOBITHUMHU MPUKIIATAMHU.
Moske noOpe pearyBatu Ha 3B€pPTaHHS, BiMOBIIal0uM CIIOHTAHHO 1 Maiike HEBUMYIIICHE.
Moske 3po0uTH UiTKY, TOCIIIOBHO PO3BUHEHY MPE3EHTAIIII0 3 MiAKPECTIOBAHHAM 3HAYYIITUX
MOMEHTIB Ta BIJIMOBIIHUMHU JTOJTATKOBUMU JETAISIMHU.

B2 |MoxXe CIIOHTaHHO BUCIIOBJIIOBATUCH HAa OCHOBI MIJrOTOBJIEHOTO TEKCTY 1 PO3BMBATH LIKaBi

MOJIO’KEHHS, BUCYHYTI CIyXayaMy ayJuTopii, 4acTO AEMOHCTPYIOUYH ITOMITHY HIBHAKICTh Ta
JIETKICTh BUPAXKEHHS.
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B1

Moske OT1YHO BHCJIOBIIOBATHCh Ha 3HAHOMY TEMY B MEXax CBO€I chepH JisUIbHOCTI, IOCUTh
3p03yMiJIo Ta 0€3 yTpyAHEHb ISl CIIyXadiB Ha MPOT31 Maike yChOTO MOBJICHHS, 1 B SIKii
OCHOBHI TTOJIO’KEHHS MOSICHIOIOTHCS. PO3CYATIUBO 1 TOYHO.

Moske cripuiiMaty 1 BiIMOBIaTH HA 3alTUTaHHs, IPOTe OyBa€e 3MyIICHUH TOMTPOCUTH ITOBTOPUTH
3aMyTaHHA, SKIIO MOBJICHHS IIBUJKE.

A2

Moske CTHUCIIO, 3 MATOTOBKOIO, BUCIIOBIIIOBATUCH HA TEMY, MTOB'I3aHY 3 TIOBCSIKICHHUM KUTTSIM,
KOPOTKO BUKJIAJAI0YU IPUYMHHU Ta MTOSICHEHHS JI0 MOTJISIIIB, TUIAHIB Ta JI1/BUMHKIB.
Moske BIOpaTHCh 3 00MEKEHOI0 KUTBKICTIO IPOCTUX TOCIIJOBHUX 3allUTaHb.

Mooxe 3poOuTH KOPOTKE, MiJArOTOBJICHE, €JICMEHTApHE BHCIOBIIOBAHHS Ha 3HAHOMY TEMY.
Moske BiOBIAaTH HA TPOCTI IMOCIIIOBHI 3aTUTAHHS 32 YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOXKE
MONIPOCUTH TTOBTOPHUTH iX 1 AKIIIO MOKIIMBA JOTIOMOTa MpH (GOPMYJTIOBaHH1 HOT0/1i BiIMTOBI/II.

Al

Moxe MMpOYHTATHU JYKE KOPOTKE, HiI[FOTOBHGHe BHUCJIOBJIFOBAHHA - HAIIP., IPEACTAaBUTU
BHCTYIIA0O4YO0I'0, 3alIPpOIIOHYBATH TOCT.

3arajbHe yCHe CIKYBaHHS (TiajIOrivYHe MOBJICHHS)

C2

BinpHO 3acTOCOBYE iiOMaTHYHI BHpa3u Ta KOJOKBiaJli3MHU, YCBIIOMIIIOIOUM KOHOTATHUBHI PiBHI
iX 3HaYeHHS. MosKe paBUIIBHO TEepeJaBaTH HAWTOHILI CMHCIIOBI BiATIHKY, BUKOPUCTOBYIOYH 3i
CBIZIOMOIO TIPaBWJIBHICTIO INMUPOKWH Aiama3oH MmoaudikamiifHux cxem. Moxe TOBEpHYTUCH
Ha3aJ 1 BIIPaBHO, Maike HEMOMITHO JUIS CIIBPO3MOBHHKA, MepeOyayBaTH BHCIOBIIOBAHHS 3
METOI0 YHUKHEHHSI TPYIHOILIB.

C1

Moske BHCIIOBIIIOBaTHCh BUIBHO 1 CHOHTaHHO; Maibke Oe3 3ycuib. BilbHO BHKOPHUCTOBYE
MIMPOKHUN JIEKCHYHHUNA PEriepTyap 3aJIe)KHO BiJ MOTped y 3allOBHEHHI MPOTAIHMH 33 JOMOMOTOO
iHakoMoOBJIeHHA. CHOCTepiraroThCsi JeIb TMOMITHI YTPYAHEHHs TMpU TOIIyKax 3aco0iB
BUpXECHHA a00 albTePHATUBHUX CTPATETii; JHIIE KOHIENTYaJbHO CKIAIHUNA TpPEeaAMET
00TOBOPEHHS MOXE MEPEIIKOUTH IIPUPOIHOMY, TNIABHOMY MOBJICHHEBOMY HOTOKY.

B2

Moe KOpPHCTYBaTHCh MOBOIO BUIBHO, MPAaBUJIBHO W €(EKTUBHO, B IIUPOKOMY Jliama3oHi
3arajbHUX, aKaJeMIYHHX, MPOo(ECIHHMX TEM MPO I03BULISA, YITKO IMO3HAYAIOUYU 3B'S3KH MIK
imesMu. MoxXe CIIOHTaHHO CITUIKYBaTHCh, 0Ope KOHTPOJIOIOYM TPaMaTUYHUN acmekT, 0e3
JKOJTHUX O3HAK HEOOX1HOCTI 0OMEXEHHS TOTro, 110 BiH/BOHA X0Ye CKa3aTH, MpUKUMAaIOUu CTUITh
MOBJICHHSI 3aJIE’KHO BiJ] OOCTaBHUH.

Moxe CrijIKyBaTHCh HACTUIBKM BUIBHO 1 CIIOHTAHHO, IO 1€ JI03BOJISIE 3/1MCHIOBATH PETYISIPHY
IHTEPAKIIIO Ta MATPUMYBATU CTOCYHKHU 3 HOCISIMU MOBU 0€3 KOJHHX YTPyIHEHB/HEe3pydyHOCTEH
JUTSL KOYKHOT CTOpOHH. MOKe BUIUIUTH 0COOMCTE 3HAYCHHS TIOJIiil Ta BpayKe€Hb, BUCIOBIIOIOYHCH
"3a" 1 4ITKO MIATPUMYIOUYH ME€BHI NOIJISIN, HABOJSYU BiAMNOBIAHI MOSCHEHHS Ta apT'yMEHTH.

B1

Moske TOCUTh BUIBHO CIIJIKYBAaTHUCh Ha 3HAOMi 3BMYaiiHi Ta HE3BHYaiHI TeMH, MOB'sI3aHi i3
CBOIMH 1HTepecaMu Ta npodeciitHoo cheporo. Moke 0OMiHIOBATUCH 1H(POpMAITi€t0, TIEPEBIPATH
1 TATBEp/DKYBAaTH 1i, CHPaBISATHCS 3 HE3BUYAWHUMHU CHUTYAIliIMA 1 TOSACHIOBaTH, B YOMY
npobiieMa. Moxke BUpakaTu JTyMKU Ha OUIbII aOCTpaKTHI, KyJbTYpHI TEMH, Taki K (LIbMH,
KHWUTH, My3HKa TOIIIO.

Moske BUKOPUCTOBYBATH IMIMPOKUH Jl1alia30H MPOCTUX MOBJIEHHEBUX 3ac001B, 100 CIIPaBUTUCH
3 OUIBLIICTIO CUTYyalil A 4ac MOAOPOXI 4M mepeOyBaHHsS y KpaiHi, MOBa SIKOI BUBYA€ETHCS.
Mosxe 0e3 mArOTOBKM BCTYIATH y PO3MOBY Ha 3HaOMi TeMHU ab0 TEMH OCOOMCTHX 1HTEPECIB,
9l TE€MH, MOB'S3aH] 3 MOBCAKACHHUM XHUTTAM (Hamp. cim's, xo0i, poboTa, MOJAOPOK, OCTaHHI
HOBUHH).
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A2

Moske CHUJIKYBaTHCh JOCHUTH JIETKO Y KOHCTPYKTHBHUX CHUTYallisiX Ta KOPOTKHX Oecimax 3a
YMOBH, IO CIIIBPO3MOBHHUK JIOTIOMOX€E B pa3i HEoOXimHOCTi. Moke 3aiiCHIOBATH MpPOCTi,
3BHYAHI KOHTAaKTH 0€3 HaJAMIPHHMX 3YCWJIb; MOXXE CTaBUTH 3allUTaHHS 1 BIAMOBIZATH Ha
3anuTaHHd, OOMIHIOBATUCh JyMKaMHd Ta iHQpOpMaliel0o Ha OIU3bKi/3HAHOMI TeMH Y
nepea0avyBaHUX MOBCAKICHHUX CUTYAITisX.

Moske CHiKyBaTHCh, BUKOHYIOUM NPOCTI 3BHYaiiHI 3aBAaHHs, L0 BUMAaraimTh IPOCTOTO i
npsMOro oOMiHy iH(pOpPMALIi€I0 Ha 3HAWOMI Ta 3BUYAiHI TEMH 1 CTOCYIOThCS POOOTH i TO3BLILIS.
Moske 3ailicHIOBaTH Jy)K€ KOPOTKI COIllajJbHI KOHTAKTH, NPOTE PIAKO 3JaTHUH PO3YyMITH
JOCTaTHBO, 100 MiATPUMATH PO3MOBY 1 BUCTYIIATH i 1HILIATOPOM.

Al

Moe eJeMEeHTapHO CIUIKYBaTHCh, NPOTE€ 1€ MOBHICTIO 3aJCKUTh BiJ MOBTOPEHb Ta
YIOBIJIbHEHb MOBJICHHSI, TIEpeOy/0BH 1 BUIPaBICHb. MOXKEe CTaBUTH 3allUTaHHS 1 BIAMOBIIATH
Ha HUX, IHIIIIOBAaTH 1 BIIMOBIIATH HA MPOCTI TBEPPKEHHS II0JI0 HAraJbHUX MOTped abo mayxe
3HAOMHX TEM.

Po3yminHs HOCist MOBM Yy PoJIi CITIBPO3MOBHHMKA

C2

Moxe po3yMiTH Oyab-SKOTO HOCiS MOBHM y poOJii CHIBPO3MOBHMKA, HaBiTh y PO3MOBax Ha
aOCTpaKTHI Ta CKJIQJIHI TEMH 31 CIEMIaIbHOCTEH, 1110 3HAXOISATHCS 1103a HOT0/il KOMIIETEHITIEIO,
32 YMOBH MO>KJIMBOCTI 3BUKaHHS /10 HCHOPMATUBHOI BUMOBH a00 JT1aJIeKTYy.

C1

Moske AeTanbHO PO3YyMITH MOBJICHHS Ha aOCTpakTHI Ta CKIAIHI CIeliajdbHI TeMH o3a Horo/i
KOMIIETEHIII€10, X04a BiH/BOHA MOXE BIIYYTH MOTpedy y MIATBEP/PKEHHI OKpEeMHUX JAeTajei,
0C00JIMBO SIKIIIO BUMOBA HE3BUYHA.

B2

Moxe eTanbHO po3yMITH, L0 CKa3aHO HoMy/ili Ha HOpPMATUBHOMY YCHOMY MOBJICHHI HaBITh B
yYMOBax LIyMy.

B1

Moske po3yMiTH YIiTKO apryMEHTOBaHE MOBJICHHS, aJIpeCOBaHE iii/iioMy, Xo4a i Oyjme dac Bij
Yyacy MpOCUTH MOBTOPUTH OKpeMi ciioBa i ¢ppasu.

A2

Moe po3yMiTH IOCTaTHBO, MO0 3IIHCHIOBATH MPOCTi, 3BHYAHI KOHTAKTH O€3 HaIMiIpHHX
3ycuiib. Moke B OCHOBHOMY PO3YMITH YiTKe, HOpMaTHBHE yCHE MOBJICHHS Ha 3HAHOMI TeMH,
ajzipecoBaHe iii/lioMy, 3a YMOBH, 1[0 BiH/BOHA Yac BiJl 4aCy MOXE MOIPOCUTH TPO MOBTOPEHHS
a6o peopmyroBaHHS.

Moske po3yMmiTH Te, 1110 YITKO, MOBUIBHO 1 MPSAMO HOMY/ili TOBOPUTHCS y MPOCTUX
MOBCSAK/IEHHUX PO3MOBAX; MOK€ OTPUMATH JOIOMOTY B pO3yMiHHI, SKIIO MOBELb MPO L&
noTypOyeThesl.

Al

Moxepo3yMiTH MOBCAKJIEHHI BUpa3H, CIPSIMOBaHI Ha 3aJOBOJIEHHS MPOCTUX MOTped
KOHKPETHOTO THIY, SKIIO MOBJICHHS € TPSAMO 3BEPHEHUM 10 HBOTO/HEI, WiTKe, MOBUIbHE, a
MOBELlb HACTPOEHHUH Jr00'a3H0. Mojke po3yMiTH 3alMTaHHS Ta 1HCTPYKLIi, chopMyIbOBaHi
PETENbHO 1 MOBLILHO, PO3YMITH KOPOTKI, IPOCT1 BKa31BKH.

Beciga

C2

Moske BIIbHO Ha HaJIe)KHOMY PiBHI OpaTH ydacThb y Oecijil, HE MalO4yH >KOJHUX JIHIBICTUUYHUX
00MEX€eHb Y MOBHOLIIHHOMY CYCIIJIBHOMY Ta OCOOUCTOMY JKMTTI.

C1

Moske THYYKO i e()eKTHBHO KOPHCTYBATUCH MOBOIO JUISI COI[IaJIbHUX IIUIeH, Y TOMY YHCI1
eMOIIIHHUX, 00pa3HUX Ta KapTIBIUBHUX.
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B2

Moe BrIeBHEHO OpaTH y4yacTb y Oecili Ha HaiOLIbII 3HAlOMI TeMH, HaBITh Y LIYMHOMY
OoTOYeHHI. MOXe MIATPUMYBaTH CTOCYHKH 3 HOCISIMA MOBH, HE BUKJIMKAIOUYM B HUX IPOHIYHOL
NOCMIIIKK 1 HE ApaTyloud iX HEHaBMHCHE, HE 3MYIIYIOUM iX MOBOJUTHCH IHAKIIE, HIK Y
CTOCYHKaX 3 HOCIEM MOBH. MoOyKe BUpa)KaTH Pi3HI CTYIEH] EMOIIHHOTO CTaHy 1 MiIKPECIIOBATH
0COOHMCTICHE 3HAYCHHSI MO Ta BPaKCHb.

B1

Moske 6e3 miIrOTOBKH BCTYNATH B Oeciiu Ha 3HAWOMI TEMH.

Moxe po3yMiTH YiTKO COpPMYIIbOBAaHE MOBJICHHS, apecoBaHe HOMY/iii y MOBCSIKICHHUX
pPO3MOBax, X04a iHOAI Ma€ MOTpeOy MOMPOCUTH PO MOBTOPEHHS OKPEMUX CIIiB Ta (hpa3s.

Moske maATpUMyBaTH pO3MOBY a00 MCKYCIIO, TPOTE 1HOI Ma€ YTPYAHCHHS, KO HaMaraeTbCst
TOYHO C(OPMYIIOBATH T€, 10 BiH/BOHA XOUE CKa3aTH.

Moske BUpaKaTH Taki MOYYTTS SK IMOJUB, PAaiCTh, CYM, 3alliKaBJICHHS Ta OalTyKiCTh, 1
BIJITOBIAATU HA HUX.

A2

Moske BCTaHOBUTH COLIaJbHUI KOHTAKT: BITaHHS 1 MPOILIAHHS; 3HAMOMCTBO; BHUCIIOBJICHHS
BISIYHOCTI. MoOKe pO3yMITH B OCHOBHOMY YiTKE HOpPMAaTHBHE MOBJICHHS Ha 3HAHOMI TEMH,
aZpecoBaHe HoMYy/iii, 32 yMOBH, III0 BiH/BOHA MOXKE MOMPOCUTH Yac BiJl 4acy MOBTOPHUTH ab0
nepedopMyITIOBaTH CKa3zaHe. Moxke OpaTH y4acTh Y KOPOTKHX PO3MOBAaX Yy 3BUYHUX KOHTEKCTAX
Ha TEMH, 1110 BXOJSITh 10 chepH Horo/ii iHTepecis.

Moske TpOCTUMH 3ac00aMH BHPA3HTH, SIK ceOe ToUyBae, 1 BUCIIOBUTH BISIYHICTb.

Moske 37iiicCHIOBAaTH J1y’K€ KOPOTKI COILialibHI KOHTAKTH, aje PIAKO KOJM 3[aTHUHM 3pO3yMiTH
JOCTaTHBO, /Ul TOTO 100 MiATpUMYBaTH OECiAy 3 BIACHOI iHII[IaTHBH, MPOTE MOXKE OTPHUMATH
JIOTIOMOT'Y, SIKIIIO MOBEIIb 3TOJIUThCS OTYPOYBATHCH IO IIC.

Moske B)KMBATH MPOCTI MOBCSAKACHHI ()OPMU BBIWIMBOCTI, IPUBITAHHS Ta 3BEPHEHHSI.

Moske poOHUTH 3anpOIIeHHS, ITPOIIO3HIIil Ta BUOAYCHHS, 1 BIIMOBIIaTH HA HUX.

Mosxke cka3zartu, mo HoMy/iif o j00aeThCs UM HE TIOA00AETHCS.

Al

Moxe BigpekoMeHIyBaTH ce0e, BHUKOPHUCTOBYBAaTH €IIEMEHTapHI 3acoOM TPHBITaHHS Ta
MiATpUMaHHS Oeciau.

Moske 3anuTaTH, SIK CIIpaBH, i BipearyBaTu Ha HOBUHHU.

Moske po3yMiTH TMOBCSKICHHI BHCIIOBIIOBAHHS, CIIPSIMOBAaHI Ha 3aJI0BOJICHHS €JIEMEHTapHUX
noTped KOHKPETHOTO THITY 32 YMOBH, IO JI0 HOT'O/HET 3BepTAIOThCs O€3M0ocepeIHbO MPOCTOIO,
HOBUTBHOIO MOBOIO 1 MOXKYTh TIOBTOPUTH, @ MOBELIb HACTPOEHUH TTO-JPYKHBOMY.

Hedopmanbna 6ecina/nuckycisi (3 1py3siMmu)

C2

Ik Cl1

C1

Moxe nerko po3yMiTd 1 OpaTu y4acTh y CKJIaJHUX IHTEpaKLiAX MK 1HIIUMH JIOABMH, IO
BeIyTh TPYMHOBY Oecimny/AUCKycCii0, HaBiTh Ha aOCTPaKTHI, CKJIaJHI/KOMILJIEKCHI He3HaHoMI
TEMH.

B2

Moe niATpUMYBaTH *BaBy Oeciy 3 HOCIIMH MOBH.
Moxe JOCUTh TOYHO BHUPAXKATH CBOI TYMKH 1 ITOTJISIIA, HABOAUTH CBOI Ta MEPEKOHINBO
pearyBaTu Ha CKJIaJHi apryMeHTalli iHIIUX.

Moske OpaTu akTUBHY y4acTh y HedOopMalibHIM Oecii 31 3HalHOMUM KOHTEKCTOM, KOMEHTYBAaTH,
YiTKO BHCJIOBJIIOBAaTH CBOIO TOYKY 30pY, OILIHIOBAaTH aJbTEPHATHUBHI MPOMNO3MIIii, BUCYBAaTH
rimoTes3u i pearyBaTH Ha HHX.

Moxe 3 AeIKMMHU 3yCHIUIIMHU 3pO3yMITH OUIBIIICTB 13 TOTO, 10 TOBOPUTHCSA NPU HBOMY/HIH y
JUCKYCli, TPOTE MOKE€ BBA)KaTH HAATO CKJIAJHUM YCIIIIHO B3SITH y4acTh y Oeciai/amckycii 3
HOCISIMU MOBH, sIKi a0COJFOTHO HE 3MIHIOIOTh CBOI'O MOBJICHHSI.

Moske BUCTOBIIOBATHCH "3a" 1 3aXWINAaTH CBOI MOTJSAAM B JUCKYCIi, HaBOISYM BIiAMOBIIHI
MOSICHEHHSI, apT'YMEHTH i KOMEHTapi.
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B1

Moxe po3yMiTH OiIbIIly YaCTUHY 3 TOTO, IIPO 110 TOBOPSTH NPH HbOMY/Hill Ha 3arajibHi TEMU 32
YMOBH, 110 CHIBPO3MOBHHMKH YXWJISIOTHCS BiJl HAJMIPHOTO B)KMBAHHS 1A10MAaTH3MIB 1 YiTKO
apTUKYITIOIOTh.

Moske BUpakaTH CBOi TyMKH Ha aOCTpaKkTHI a00 KyJbTYPHI TEMH, TaKl K My3UKa, (QUTbMH.
Moxe MOSICHATH, YOMY LIOCh € TPOOIEMOIO.

Mooxe CTHCIIO KOMEHTYBATH 1HIII TOYKH 30DY.

Mo>xe MOpiBHIOBATH # 3iCTABISATH aJbTEPHATUBU, OOTOBOPIOIOYH, 110 POOUTH, KY/HU IiTH, KOTO
abo 110 0Oparu. 1 T.1.

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH T'OJIOBHI TIOJIOKEHHS B HE(OPMAJIbHIN AUCKYCIT 3 APY3IMH, SIKIIO
MOBJICHHS YiTKE i1 HOpMAaTHBHE.

Moxe chopMysTrOBaTH BJIAaCHI MOTISAM a00 TOUKH 30pYy, OOTOBOPIOIOYM TEMH, IO CTOCYIOTHCS
Horo/ii iHTepecis.

Moske naTu 3po3yMiTH CBOi AYMKH 1 CTaBJIEHHS BIJIHOCHO PO3B'S3aHHS NMEBHHUX NpoOieM abo
NPAaKTUYHUX MUTaHb TUIY KyIW MiTH, 110 pOOUTH, SK OpraHizyBaTH MO0 (HAIp. BUXIJT Ha
npupojy). Moxe BBIWIMBO BUPA3UTH IIEPEKOHAHHSI, MTOTJISITN, 3TOTy UM HE3TOAY.

A2

Moske B OCHOBHOMY BHU3HAQUHUTH TE€MY TUCKYCIi, IO MPOXOJUTh MPH HbOMY/HIH MOBUIBHO 1 3
YITKUM [ (OPMYITFOBAHHSIM.

Moske oOroBoputH, 110 Oyae poOUTH yBeuepi, Ha YiKeH/I.

Mooxe poOUTH IPOMO3HIIiT 1 BIIMOBIIaTH HA HUX.

Mooxe moroguTHch a0 HE MOTOIUTHCH 3 THIIUMH.

Moxe 00roBoproBaTH MOBCSAK/ICHHI MPAKTHYHI CIIPABH HA €JIEMEHTAPHOMY DiBHI, SKIIO 10
HBOTO 3BEPTAIOTHCS YITKO, O€310CEPETHBO 1 MOBLIHHO.
Mo>xe 00roBOproBaTH, IO POOUTH, KY/IU MITH 1 TOMOBJISITUCS TIPO 3yCTPIid.

Al

Hewmae neckpunropa.

dopmMaibHA JUCKYCid i 300pu

C2

Mo>xe MPOBOAUTH CBOIO JIiHIIO y hopMabHii (0dimiiiHiii) 1ucKycii Ha CKIIaAHI TEMH, HAaBOTIN
JIOT1YHI Ta NEPEKOHJIMBI ApTYMEHTH, HE YCKJIQIHIOIYH CIUIKYBAHHS JIJIsl HOCIiB MOBH.

C1

Moske JIeTKO CIpaBUTHUCH 3 AcOaTaMu, HaBiTh Ha a0CTPAKTHI, KOMIUIEKCHI, HE3HAHOMI TEMHU.
Moske nepeKoHIMBO apryMEHTYBaTH CBOIO MO3HUIII0, BIAMOBIIAl0YM HA 3alUTAHHS Ta
koMeHTapi. [IIBuaKo, CIIOHTAHHO ¥ aJIeKBATHO pearye Ha CKJIAJHI JiHIT apryMeHTaIllii.

B2

Moske Bopatuch 3 MOXBAaBJICHOK JMCKYCI€I0, MPAaBUIBHO BH3HAYalOuW aprymeHtu "za" i
"mpotu" MEBHUX TOUOK 30DY.
Moxe 4iTKO BHpakaTH CBOi iJiel Ta MOIJISAAM, NEPEeKOHIUBO IMPE3eHTYBaTU W pearyBaTH Ha
CKJIa/IH1 JIHIT apryMeHTali.

Mooxe OpaT akTUBHY y4yacTbh y 3BUYHIM Ta HE3BUUHIN GopManbHii AUCKYCIi.

Moxe po3ymiTu IUCKycii Ha TeMH, MOB's3aHi 3 Horo/ii cdeporo, AeTanbHO PO3YMITH JTYMKH,
BU/IJIEH] MOBLIEM.

Moxe BecTu Oeciay, BUKJIAAaTH CBOIO TyMKY W 3aXMIIATH i, OLIHIOBATH aJlbTepPHATHBHI
IPOMNO3UIiT Ta BUCYBATH TIMIOTE3H Il pearyBaTu Ha roTe3H 1HIIUX.

B1

Moske po3yMiTH OUTBLIICTH 31 CKa3aHOTO, SIKIIO BOHO CTOCYEThCS HOTO CepH 1 CIIIBPO3MOBHUKH
HE BJKMBAIOTh HAJIMIPHY KUIBKICTh 1110MaTU3MIB i YITKO (hOPMYIIOIOTb.

Moske TOYHO BUKJIACTH CBOIO TOUKY 30Dy, MPOTE BiYyBa€ TPYIHOIII, BUCTYIIAIOUX B 1ebarTax.
Moxe Opatu ydacTb y 3BUYalHIN (opmanbHill AucKycii Ha 3HAlOMi TE€MH, MOBJIEHHS SKOI
HOpMaTUBHE ¥ YiTKO c(opMylibOBaHe, AKIIO BiAOyBaeTbcs 0OMiH (haKTUYHOKO 1H(DOpMAali€ro,
JAIOThCS IHCTPYKIII 200 0OTOBOPIOETHCA PILLICHHS TPAKTUYHUX MPOOIIEM.

A2

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH 3MiHH IIpeIMeTa 00roBOpeHHs Y popMalbHiil TucKycii, 1110
CTOCYETBhCS WOTO/11 chepH MisUTbHOCTI, SKIIO MOBJICHHS MOBIJIBHE i HiTKE.
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Moske 0OMIHIOBATHCH PEIEBAHTHOIO 1H(OPMAIIIEIO 1 BUCIOBIIOBATH CBOI MOTJISAN HA MPAKTHYHI
poOJIeMH, KOJIM JI0 HOT'O/HET 3BEPTAIOThCS MPSAMO 1 SIKIIO BiH/BOHA OTPUMYE TEBHY JOTIOMOTY
npu (GOpMYIIIOBaHHI 1 MOXKE IMOMPOCUTH MPO MOBTOPEHHS, B pa3zi HEOOXITHOCTI, KIIIOUOBHX
HIOJI0)KEHb.

Moske ckazatu, 1110 BiH/BOHA JyMae Ipo MEBHI pedi, KOJIH 10 HbOTO/Hel 3BEPTarOThCA MPSMO Ha
o(imiiiHiii 3ycTpivi, 32 yMOBH, 110 BiH/BOHA MOE IOMPOCUTH NPO OBTOPEHHS, B pasi
HEOOX1THOCTI, KIIIOUOBHUX MOJIOKEHD.

Al

Hemae neckpuntopa.

HinecnpsimoBana cniBnpaust
(Hamp., peMOHT aBTOMO0iJIs1, 00rOBOPEHHS JOKYMEHTA, OpraHizauis momii)

C2

SAxB2

C1

AxB2

B2

Moske MOBHICTIO PO3YMITH J€TalbHI IHCTPYKIIII.

Moske nonomaraTi y mporeci poOoTH, 3alpOoIIyIOUYH 1HIIUX MPUETHATUCH A0 HEl, BUCIOBUTH
CBOIO IYMKY 1 T.JI.

Moske 4iTKO MiJKPECIUTH OCHOBHE MOJI0XKEHHS a00 mpodieMy, 00rOBOPIOIOYH MPUIHUHU a00
HACJIIJIKH, 3BOKYIOUH ITEPEBAry Ta HEIOIIKU PI3HUX IiIXOIIB.

B1

Moske po3yMiTH Te, 110 TOBOPUTHCS, X04a iHOI Bi4yBae moTpedy y HOBTOpEHHI a0o
MOSICHEHHI, SKIIO 1HIIII JIFOJAX PO3MOBJISIOTH IIBUIKO YX 0araToCiiiBHO.

Moske MOSICHATH, YOMY LIOCh € TPOOJIEMOI0, OOTOBOPHTH, IO CIiJl POOUTH MOTIM, IOPIBHATH 1
31CTaBUTH BapiaHTH/aJbTEPHATHBH.

Moske CTHCIIO KOMEHTYBATH TOYKH 30pY 1HIINX YYaCHHKIB.

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH CKa3aHe i, B pa3i He00X1IHOCTI, MOKE€ TIOBTOPUTH 3HOBY YaCTUHY
CKa3aHOTO 1HIIMMH, 100 TOCSITTH B3a€EMOPO3YMIHHSI.

Moske maTv 3p03yMITH CBOI MOTJISAM Ta CTABJICHHS 10 MOXKJIMBHX PillleHb 400 MUTaHb 010
HACTYIHHUX J[if, CTUCIIO MOSICHIOIOYY NPUYUHH.

Moske 3anpoCUTH IHIIUX JI0 BUCIIOBJICHHS CBOIX TOYOK 30y IIOJ0 TUIAHY Aii.

A2

Moxxe 3p03yMiTH 10OCTaTHBO J1JIs1 BAKOHAHHSI IPOCTHX, 3BUUAHUX 3aBaHb 0e3 3aliBUX 3yCHIIb,
Jy’Ke HEBUMYIIICHE 3BEPTAIOYHCh 3 TPOXAHHSIM IPO OBTOPEHHS HE3PO3YMLIOTO.

Mo>xe 00roBoproBaTH HACTYIIHI [lii, BUCYBAaIOUH 1 pearyrouu Ha IpoMo3ullii, 3aMUTyI0uH 1
IIPONOHYIOYH HANpsSMU POOOTH.

Moske NOSICHUTH CBOE PO3YMIHHS i OTPUMATH, B pa3l HEOOX1IHOCTI1, JTOTIOMOTY, SIKIL[O
CHIBPO3MOBHHUK ITPO 11€ MOTYpOYETHCA.

Moxe CIIKyBaTUCH y MPOIEC BUKOHAHHS TPOCTUX 1 3BUYHUX 3aBJaHb, BXKUBAIOYU MPOCT1
3anuTallbHI (pasu, MPOXaHHS PO LIOCk, 3aUT MPOCTO] iH(popMaIlii Ta 0OrOBOPEHHS

Al

Moske po3yMiTH 3BEpHEHI /10 HbOTO 3alUTaHHS Ta IHCTPYKIIii, chOpMYIbOBaHI PETENBHO 1
HOBUIFHO, BAKOHYBATH KOPOTKIi MPOCTI BKA31BKH.
Mo>e monpoCUTH LI0Ch Y 1HIIUX 1 1aTH HI0Ch 1HIIUM JFOSIM.

O0MiH indopmanicro

C2

kB2

C1

kB2

B2

Moe po3ymiTu i1 0OMIHIOBaTHCH CKJIAJHOIO 1H(OpMAIli€l0 Ta MopajaMi Ha TEMHU LIUPOKOTO
Jiarnasony, 1o MoB's3aHi 3 Horo/i mpogeciiiHuMu 060B'I3KaMH.
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Moske paBUIILHO TIEpeiaBaTu iH(popMaIliro.
Moske poOuTH YiTKi, IeTaIbHI OMICH TOTO, IK BHKOHATH JIF0/TIPOLEAYPY.
Moske y3arajabHIOBATH 1 IMiICYMOBYBATH 1H(POPMAIIIIO i apryMeHTH 3 KUTBKOX JIKEepell.

JlocuTh BIIEBHEHO MOKE 3/1MCHIOBATH OOMIH, EPEBIPKY Ta MiATBEPKCHHS HAKOIMUYEHOT
dakTuaHOi iHGOpMaIllii Ha 3HaHOMI, 3BUYHI 1 HE3BUYHI TEMHU B MeXaX cepH CBOET TisITLHOCTI.
Moske onmcaty, SK I0Ch 3pOOUTH, JaI0UX AETaIbHI IHCTPYKIII.

Mooxe miZICyMyBaTH 1 BUKJIACTH CBOIO JIYMKY PO KOPOTKE OTOBIJJaHHS, CTATTIO, PO3MOBY,

Bl JMCKYCiI0, IHTEPB'I0, JOKYMEHTAJIbHI MaTepiaiy 1 BiANOBIIaTH MOTIM Ha 3alTUTaHHS PO JETali.
Moske BUOpaTH 1 IepeiaTi NpocTy GakTHIHY iHPOpMALio.
Moske 3anmuTaTH Mpo JAeTallbHi IHCTPYKIIT Ta 3p03yMITH iX.
Moske oTpruMaTH OUIBII ACTAIbHY iH(OpMAaILito.
Moe 3pO3yMITH JOCTaTHBO, 100 BHUKOHATH MPOCTi, 3BUYAWHI KOHTaKTH 0€3 HaaMiIpHUX
3ycuiib. MOXe CIIPaBUTUCH 3 MPAKTUUYHUMH IMOBCAKICHHUMH 3allUTaMM: MOIIYKY Ta nepeadi
npocToi pakTUYHOI iHpOpMaIii.
Moske 3anuTyBaTH 1 BIATIOBIAATH HA 3alTUTAHHS IIPO 3BUYHE 1 3BUYAITHE.
Moske 3anMTyBaTH 1 BiAMOBIIaTH HA 3alIUTAHHS PO MPOBEACHHS Yacy Ta Jlii B MUHYIIOMY.
Moske gaBaTH ¥ pO3yMITH MPOCTI BKA3iBKU Ta 1HCTPYKIIiI, HAIMp. MOSCHUTH, K JICTATUCH JI0
A2 |TEBHOTO MicCIs.
Moxe cniIkyBaTHCh y MpOLIECI BUKOHAHHS MIPOCTUX PYTUHHUX 3aB/laHb, 1€ BUMAraeTbcs
OpOCTHH 1 mpsiMuiA 00MiH iH(pOpMAITi€TO.
Moske 0OMiHIOBAaTHCh OOMEKEHOI0 1H(GOPMAIIIE0 HA 3HAMOMI 1 3BUYAiTHI OIIEpaTUBHI TEMH.
Moske 3anmMTyBaTH 1 BiAMIOBIIaTH HA 3alIUTaHHS PO TE, 10 pOOUTH HA POOOTI Ta y BUIBHHUI Yac.
Moxxe 3anuTyBaTH Mpo 1 1aBaTH BKa31BKM CTOCOBHO KapTH a0o IUIaHy.
Mosxe 3anuTyBaTH PO Ta HaJaBaT iH(pOopMaliio mpo cebde.
Moske po3yMiTH 3amUTaHHs Ta IHCTPYKIIi, 3 SKUMHU 10 HOTO/HEl 3BePTAIOTHCS YITKOIO 1
MOBUIBHOIO MOBOIO; PO3yMi€ KOPOTKI MPOCTI BKA31BKH.
Mooke 3amuTyBaTH 1 BIANOBIAATH HA MPOCTI 3alWTaHHS, IHIIIIOBATH W pearyBaTH Ha MPOCTI
BUCJIOBJIIOBAHHS 1110/10 HaraJbHUX MOTped abo Ha AyKe 3HaHOMI TEMH.
Al Mooke 3anmuTyBaTH 1 BIANOBIJaTH HA 3allMTaHHS MPO ceOe Ta iHIIMX JIIOJCH Mpo Te, A¢ BOHU
KHUBYTb, JIIOJEH, IKUX BOHU 3HAIOTh, peul, sIKl y HUX €.
Moske BKa3yBaTH 4ac 3a JIOTIOMOT00 TakuX (pa3 K "HACTYMHOTo THXXHA", "MUHYIOI 'ITHHLI",
"y nmuctomnani", "Tpu roguHu".
Hapanns Ta orpuMaHHs iHTepB'10
BukoHye cBol poiib Ta Bele CBOI MapTiio B Aiano3l Oe3noraHHo, Oyayrounm Oecimy i
C2 |cnuIKyrouuch BIEBHEHO, aOCOJIIOTHO BUIBHO SIK Yy poOJii 1HTEpB'oepa, Tak 1 B podii
IHTEpB'IOHOBAHOr0, HE CTBOPIOIOYHN HE3PYUHOCTEH I HOCisl MOBH.
c1 Moske BUIBHO OpaTu yd4acTb B iHTng'}O, 3 OJHOrO "60Ky 9u 3 iHHIOFO,' BUKIIQ/IAI04H  Ta
PO3BHBAIOUN IIPEIMET 0OrOBOPEHHS BUIBHO, 0€3 MO0JHOT OIOpH, 100pe PO3yMIIOUN BCl PEILIIKH.
Mosxe mTpoBOAUTH €(EKTHUBHE, BUIBHE IHTEPB'IO, CHOHTAHHO BIAIITOBXYIOUHCH Bij
HiATOTOBJIEHUX 3alIUTaHb, aIEKBaTHO CIIPUIIMAIOUN Ta pearyroyun Ha LiKaBi BiIOBIII.
B2 Moske Opatu 1HIIATUBY B IHTEPB'tO, (pOpMYIIOBaTH W PO3BUBATU 11€1/TyMKH 3 HE3HAYHOIO
JOTIOMOT010 200 "miAMTOBXYBaHHAM", HATIKaMU 3 OOKY TOT0, XTO Oepe iHTEepB'I0.
Moxe HaznaBaTH KOHKPETHY 1HQOpMalilo, HEOOXiAHY A 1HTepB''O/KOHCYIbTalii (Hamp.
OINKCATH CUMITOMH JIIKapIo), MPOTe POOUTH 1€ 3 00MEKEHOIO TOUHICTIO.
B1 |Moske BecTH MiJIrOTOBJIEHE IHTEPB'IO, MEPEBIPAIOYM 1 MiATBEP/UKYIOUM iH(opMaliio, xoua i

MO’K€ Yac BiJ 4yacy MPOCHUTH MPO MOBTOPEHHS, SKILIO BIAMOBIIb IHIIOI 0cOOM MIBUAKA a00 HAATO
JIOBTA.
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Mosxe iHilifoBaTH TeMy, OpaTH iHTEpB'I0/KOHCYIbTalIi (HAmp. BBECTH HOBHM NpeIMeET, MPOTe
M 9ac IHTEPaKIIil JyXKe BEITUKOI MIpOIO 3aJICKUTh BiJl IHTEPB'IOEpa).

Moke BUKOPHCTOBYBATH MiATOTOBJIEHUI CIUCOK 3allUTaHb, 00 NMPOBECTH 3aIllJIaHOBaHE
IHTEpB'I0, 3 IEIKUMH CIIOHTAHHUMH PEAKLiIMH Ha 3aITUTaHHS.

A2

Moske 3p03yMiJI0 BUCIIOBUTHCH B IHTEPB'IO 1 IepeIaTH TyMKH Ta iH(POpMAaLlito Ha 3HAOMI TeMH,
SKIIO BiH/ BOHA MO’KE€ MOMPOCUTH 1HKOJIH MPO PO3'SICHEHHS Ta OTPUMATH MEBHY AOTIOMOTY ISt
BUPA)XEHHsI TOTO, 10 BiH/ BOHA XOU€ CKA3aTH.

Moske cTaBUTH MPOCTI 3aITUTAaHHS 1 BIIMOBIIATH HA MMPOCT1 BUCIOBIIIOBAHHS B IHTEPB'TO.

Al

Moske BiANOBiAaTH B IHTEPB'I0 HA MPOCTI MPsAMI 3alUTaHHS TPO JETalli OCOOMCTOTO KUTTS,
SIKITIO MOBJICHHS Jy>K€ TTOBIJIbHE, YiTKE, IPsIME i HelJioMaTH4He.

HIBuaAKiCTL MOBJICHHSA

C2

Moske BUCIIOBIIIOBATUCH TPUBAIMNA Yac 3 MPUPOJHOIO, HEBUMYIICHOO, BIEBHEHOIO IIBUKICTIO.
PoOuth may3u muine ajis YTOYHEHHS MOTPIOHUX CIIIB, MO0 BHPA3UTH CBOI AYMKH, a00 1100
niaiOpaty BiAMOBIAHUH NPHUKIIA] 200 MOSICHEHHS.

C1

Moske BUCIIOBIIIOBATUCH IIBUJIKO 1 CIIOHTAHHO, Mai)ke HeBUMYIIeHE. JIuIIe KOHIIENTyaaIbHO
BaXXKUU TIPEIMET MOBJICHHS MOXE 3arajJbMyBaTH IJIABHUI MOBJICHHEBH TMOTIK.

B2

Mo>ke BHCIIOBIIOBATHCH CIIOHTAaHHO, 4YaCTO BUABJIAIOYHN 3HAUYHY IHBI/IIIKiCTI) 1 JIETKICTH
BUPAXKCHHS TYMOK HaBiThb Y AOBI'MX CKJIAAHUX BiI[pi?»KaX MOBIJICHH:I.

Moske MpoAyKyBaTH MOBJICHHEBI BiIPI3KH y IOCUTh PIBHOMY TEMIIi; X04a MOXE BaraTtucs IpH
nigdopi CTPYKTYp Ta BUPA3iB 1 POOUTH MPH LIbOMY JEKiTbKa MOMITHHUX JOBIHX May3.

Moske CIiIKYBaTUCS 3 IOCTATHIM CTYIIEHEM IIBUAKOCTI Ta CIOHTAHHOCTI, IO T03BOJISIE
peali3yBaTy CUCTEMAaTH4HI IHTEepaKIlii 3 HOCIIMU MOBHU 0€3 YTPYAHEHb ISl )KOJIHOT 13 CTOPIH.

B1

Mosxe BUCIIOBIIIOBATUCH JOCUTH Jierko. He 3Bakaroum Ha Te, 10 Mae AesKi mpoodiemMu 3
(GOpMYITIOBaHHSIM 1 TOMY TPAaIULSIFOTHCS TIAy3HW Ta HEBJAdi, BiH/BOHA 3/IaTHUI/a TIPOJAOBKYBATH
MOBJICHHSI 0€3 CTOPOHHBOI JOIIOMOTH.

Moxe BHCIIOBIIOBATUCh 3pO3YMLIO, X04a M 3YMUHSAIOYMCH Ui TPAMAaTUYHOIO 1 JEKCHYHOI'O
IUTAHYBAaHHSl BHCJIOBJIIOBAHHS Ta BHIIPABICHHS, OCOONMBO Yy JOBTOTPHUBAIMX BiApi3Kax

A2

Moske 3p03yMiJi0 BHCIOBHTUCH y CTHCHIH (opMi, HaBITh SKIIO May3w, (GalbCTapTH 1 pe
dbopMyItOBaHHS Ty>K€ OUEBUIHI.

Moxe mocuTh Jierko OyayBaTu ¢pa3u Ha 3HAHOMI TEMHU JUIsl KOPOTKOYACHOTO CIIJIKYBaHHS,
HE3Ba)KAalOUM Ha Jy’>Ke TIOMITHY HEBIEBHEHICTH 1 (hanbcTapTu.

Al

Moxe BXUBATH JyXe€ KOpPOTKI, 130JIbOBaHI, TEPEBAXHO MIATOTOBICHI CTPYKTYpH, 3
YUCICHHUMH Tay3aMH Ui Mig0opy 3aco0iB BUpPaXKEHHs, apTUKY/SALii He3HAaHOMuX CIiB Ta
BUTIPABJICHHS.

TOYHICTH BUCJIOBJIIOBAHHS

C2

Moxe TOYHO mepeaBaTH HAMTOHIII BIATIHKY 3HAYCHHS, BAKOPUCTOBYIOUHM IIUPOKUH Jiana3oH
KBaJTi(piKaI[IfHUX MOBHHUX 3ac00iB (Hamp., IPUCIIBHUKIB JJI BUPAXEHHS CTYIEHS, MIAPSIIHUX
00MEXYBaJIbHUX PEUCHD).

Moske po3cTaBiIsATH aKIEHTH, BUAUIATH Ta YHUKATH JBO3HAYHOCTI.

Cl

Moske TouHO KBami(iKyBaTH TOYKU 30pY 1 TBEPKEHHS BIAMOBIIHO /10 CTYNEHIB, HAMp.,
HaleBHO/MOXIINBO, BIIEBHEHICTh/CyMHIB, HMOBIPHICTh TOIIO.

B2

Moske BIIEBHEHO MepelaBaTh AeTanbHy iHhOpMaIlito.

B1

Moske IOSICHUTH TOJIOBHI MOJIOKEHHS 171e1 a00 mpobiieMu 3 TOCTaTHHOIO TOUHICTIO.
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Moske mepenaBaTi IpOCTy IOCHTIIOBHY iH(pOpMaIlito, MOB'sA3aHy 3 HAHOMKYMMHU 1oTpedamu,
MIIKPECTIOIYH T€, [0 BiH/BOHA BBa)KAa€ HAWBAXKITUBIIIIHM.
Moske BUpa3UTH TOJIOBHY AYMKY, SIKY BiH/BOHA XO4€ MOSCHUTH.

A2

Moske CIiJIKyBaTUCh, IEPEJAI0UX Te, 10 BiH/BOHA X04€ CKA3aTH, Y BUIJIAII IPOCTOTO 1 MPSIMOTO
00MiHYy OOMeXeHOr iH(pOpMalli€r0 Ha OJIM3bKi Ta 3HAHOMI TEMH, aje B IHIIUX CHUTYaIlisfx
BiH/BOHA 3MYILICHHI1/a 3MIHIOBATH 1 TPUCTOCOBYBATH BUCIOBIIOBAHHS.

Al

Hemae neckpunropa

INMCEMHE MOBJIEHHS

3arajbHe mUceMHe MOBJIEHHSA

C2

Moske mucaTu 3po3ymini, 3B'sI3HI, CKJIaJIHI TEKCTH Yy BIAMOBIAHOMY W €(pEKTHMBHOMY CTHJI 3
TaKOIO JIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa IOTIOMAra€e YuTayeBi BUIUIUTH OCHOBHI IOJIOKEHHSI.

C1

Moske mucaTd 3po3yMisli, J0Ope CTPYKTYpPOBaHI TEKCTH Ha CKJIQJHI TEMH, IIAKPECIIOIYN
BIJIMOBIIHI BUXiJHI TMOJIO)KECHHS, BUKJIQJAI0UU 1 JOBOASYM TOYKU 30pY JOCUTH JOKIIATHO, 3
JNOTIOMDKHUMH TTyHKTaMH, NPUYMHAMH ¥ BIiIIOBITHUMH TPUKIAJaMH, Ta 3aBEPIIYIOUU
JIOTIYHAM BHCHOBKOM. .

B2

Moske mucaty 3po3yMifli, AE€TalbHI TEKCTH HapsJ 3HAHOMHX TEMy MeXaX CBOE€I chepu
1HTEPECIB, y3araJbHIOIUH i OIIHIOIYHN 1HPOPMAILIIO Ta APTYMEHTH 3 MIEBHOI KIJTLKOCTI JKEPe.

B1

Moske nrcaTH MOCiJOBHI 3B'13H1 TEKCTH Ha PsAJ] 3HAHOMHUX TEM y Me)KaxX CBOTO KOJa iHTEPECiB,
3'€IHYI0YH cepii OUTBII KOPOTKHX MPOCTUX EIEMEHTIB Y JTIHIMHUAN BiAPI30K MOBJICHHSI.

A2

Moxe mmcatu cepii nmpoctux (pa3 Ta pedeHb, 3'€JHAHUX NMPOCTUMH KOHEKTopamu '"Tta/i/if",
"ane/mpote" 1 "ToMy, mo".

Al

Moske ucaTs pocTi 130J1b0BaHi Gpa3u Ta peUCHHS.

TBop4e nuceMoO

C2

Moske nmucaTH 4iTKi, 3B'A3Hi, Ay>K€ pO3TOPHYTI OMOB1IaHHS/1CTOPIi Ta OMUCH MOJiH 1 BpaXKeHb Y
CTHUII, IO BiJITIOB1JIa€ TAaHOMY XKaHPY.

C1

Moke mucatu 4iTKi, J€TalbHi, 3B'SI3HI Ta PO3TOPHYTI OMUCH 1 BUTAJaHI TEKCTH BIEBHEHHM,
0COOMCTUM, IPUPOTHUM CTHUIIEM, IIIO BIMOBIAA€ PIBHIO YSABHOTO YMTAYa.

B2

Moske mucaTu 4iTKi, J€TaJbHI ONUCH JIHCHUX a00 ySIBHUX MO 4YM Bpa)ke€Hb, BUILISIOUU
3B'SI3KM MK JYMKaMHU y BUIJISIJII YITKOTO 3B'SI3HOTO TEKCTY 1 TOTPUMYIOUMCH MPUHHATHX
YMOBHOCTEH BiJIIIOBIIHOTO XKaHPY.

Moske nucatu 4iTKi, IeTallbHi OMKICH Ha Pi3HI TEMH, 1[0 CTOCYIOTHCS MOT0/i IHTEpeciB.
Moske Hanucatu orisia piTbMy, KHUTH a0o 1'ecu.

B1

Moxe nucaTH MOCHiOBHI JAeTalbHI OMUCU Ha LMK psij 3HAHOMUX TEM Y MeXax Koja CBOIX
IHTEpPECIB.

Mo>e BHUCIIOBIIOBaTH Ha MUCHMi BPaXXEHHS, OMUCYIOUYM MOYYTTS 1 CTaBJIEHHS Y BUIJIAI
IIPOCTOTO 3B'I3HOTO TEKCTY.

Mo2xe onucaTH Moo, HeITaBHIO MOJ0POXK-PeaibHy YU ySBHY.

Moske Ha MHCbMI NepeKa3aTu ICTOPIIO.

A2

Moske nucaTH 3B'SI3BHUMH PEYSHHSMH TIPO MOBCSIKICHH] aCTIEKTH CBOTO OTOUEHHSI, HATIP. JIIOJICH,
MicIs, po6oTy a60 HaBYaHHS.

Mosxe HamucaTH Ay)Xe KOPOTKHUH, elleMEHTapHUN OMHC MOJIiH, MUHYJOI JISJIbHOCTI Ta
0COOUCTHX BpaXKEHb.

Moske Harmcat cepii IIpoCTUX a3 1 pedyeHb Ipo CIM'T0, JKUTIIOBI OBU, OCBITHINA DIBEHB
) yM $) B

TenepinrHe abo monepeaHe Micie podoTH.
Moske nucatu mpocTi, KOPOTKi ysiBH1 6iorpadii Ta mpocTi Bipiii npo Jroaei.
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Al

Moske nucaTu NpoCTUMU (PpazaMu 1 pedyeHHSIMH Npo cebe Ta iHmuX (YSABHUX ) JII0JIeH, /16 BOHU
KUBYTH 1 1110 BOHU POOJIATH.

Jomnogini i TBOpu/ece

C2

Moske mucaTH 4iTKi, 3B'sI3HI, CKJIaJ(HI JOMOBIII, CTaTTi a00 TBOpH/ece 3 MeBHOI mpodiieMu abo
JlaBaTH KPUTUYHY OLIIHKY 3alIPOIMIOHOBAHUX TBOPUYMX POOIT UM JITEPATYPHUX TBOPIB.

C1

Moske mucaTH 4iTKi, 100pe CTpYKTYpOBaHi TBOPH Ha CKJIQJIHI TEMH, MiIKPECTIOYH BiIMOBITHI
OCHOBHI TTOJIO’KEHHS.

Moxe TOCHTh OKJIATHO COPMYITFOBATH 1 IOBECTH TOYKU 30PY/TOTIISIN 3 TOTIOMIXKHUMHU
apryMeHTaMu, JJ0Ka3aMH Ta BiIIMOBIIHUMHU MPUKIIAIaMHU.

B2

Moske Hamucatu TBip a00 JTOMOBIAL 3 MOCTIJOBHO PO3TOPHYTOI apryMEHTAIIE€l0, HAJICKHUM

YUHOM IIJKPECTIOI0YX 3HAUYII JYMKH Ta HABOSMYM BiAMOBIAHI JOMTOMIXKHI JIeTaJIi.
Moske OIIHUTHU Pi3HI TYMKH a00 MUISXH BUPIIMICHHS TPOOIEeMHU.

Moske HanucaTy OBiJOMJICHHS a00 TBip 3 PO3BMHEHOIO apTyMEHTAIli€0, HABOSYHU J0Ka3u "3a"
1 "mpoTr" NEBHOI TOYKH 30pYy Ta MOSCHIOIOYH NIEPEBAry 1 HEJIOIIKU Pi3HUX BapiaHTIB.
Moske y3araapbHUTH 1H()OpMaIlito Ta apryMEHTH 3 MEBHOI KIJIbKOCTI JHKEped.

B1

Moske nmucatu KOpOTKi, IPOCTI TBOPH HA 3HAMOMI TEMH.
Mosxe HarucaTu pe3roMe, JIOTIOBI/b 1 JOCUTh BIIEBHEHO BUKJIACTH CBOT MOTJISAM MO0 310paHol
daxTrunoi iHdopmarii mpo 3HaiioMi, 3BHUAITHI Ta HE3BUYAIHI pedi B MeXaxX CBOiX IHTEPECiB.

Moke mmucatu Jay)ke KOpPOTKiI TMOBIJOMJICHHS BiJIIOBIHOTO CTaHAAPTHOTO (GopMmary, B SKHUX
PO3MOBIAETHCS PO 3BUYANHY (haKTUUHY iH()OPMAIIiI0 Ta HABOJATHCS NPUIMHN BUUHKIB.

A2

Hewmae neckpunropa

Al

Hewmae neckpuntopa

KoncnexkryBanns (Jiekuiii, ceMiHapiB i T.1.)

C2

Po3ymie Bce, 1110 MaeThCsl HAa yBa3i, Ha 110 HATUKAETBCS y CKa3aHOMY, 1 MOXKE pOOUTH
BiJIMTOBITHI 3aIMCH TaK CaMO BUTBHO, 5K 1 3aITHCH TIPSIMO CKa3aHOTO MOBIIEM.

C1

Moske poOUTH IeTalbHI 3aIUCH i Yac JIEKIl Ha TeMU WOro/i chepu iHTepeciB, 3aMUCYI0YN
iH(pOpMaIIi0O HACTIIBKU TOYHO W OJIM3BKO 10 OpPHUTiHATY, IO 3aMCaMH MOXYTh KOPHUCTYBaTHCh
1HIII JIFOIH.

B2

Mosxe po3yMITH YITKO CTPYKTYPOBAHY JICKIIIIO HA 3HAHOMY TeMy 1 pOOUTH 3aliCH MyHKTIB, SIKi
BiH BBa)Xa€ BAKJIMBUMH, HABITh AKIO BiH/BOHA KOHIICHTPYETHCS 37€OUIBIIOTO BIacHE HA
CJIOBAX 1, K HACIHiJ0K, IPOITyCKa€e AEAKY iH(pOopMaIio.

B1

Moxe 10cUTh TOUHO POOUTH 3aMMCH ITiJ] Yac JEKIi] A BIACHOTO MOJAbIIOr0 BUKOPUCTAHHS
3a YMOBH, 1110 TeMa € B MeXax MOro/i cgepu iHTEpeciB, MOBJIEHHS YITKE 1 3B'3HE, JIOT1UHO

Moxe KOHCIEKTYBaTH y BUTJISAAI KJIFOUOBUX IMYHKTIB MiJl Yac JIEKIil 3 MOCII0BHUM BUKJIAI0OM
MaTepiajgy 3a YMOBH, IO TeéMa 3HalioMa, a MOBJICHHS C(OpPMYJbOBaHE MPOCTUMHU 3aco0amH 1
IpEeJCTaBJICHE 3 YITKO HOPMATUBHOIO BUMOBOIO.

A2

Hewmae neckpunropa

Al

Hewmae neckpunropa

Po0oTta 3 TekcTOM

C2

Moske y3araJibHUTH 1HQOPMAIIiIO 3 PI3HUX JKEpeNl, CTPYKTYPYIOUH apryMEHTH 1 BUCHOBKHU JIJIS
JIOT1YHOTO BUKJIA/1y 3arajbHOTO pe3yabTary.

C1

Moxe y3araJlbHUTHU ,Z[OBFi, CKJ'Ia,I[Hi TCKCTH.
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B2

Moske y3arajJbHUTH MIMPOKUNA CHEKTP (PaKTHUHUX 1 XyIOKHIX TEKCTiB, KOMEHTYIOUH iX Ta
00TOBOPIOIOYN TTPOTUIICHKHI TOUKH 30pPY 1 TOJIOBHI TEMH.

Moske y3aralbHUTH YPUBKH 3 MEPIOJUUHUX CTATEeH, IHTEPB'TO Ta TOKYMEHTAJIbHUX MaTepiaiiB,
10 MICTSITh TIEBHI MOTJISAIN, QpTYMEHTH 1 TUCKYCIi.

Moske pe3roMyBaTH CIOKET a00 oKpeMi moil GiIbMy 4u T'ECH.

B1

Moske y3araJlbHUTH KOPOTKI Bipi3KK iH(MOpMaIlii 3 KUIbKOX JDKEpeNn Ta MiJACyMYBaTH ixX s
KOT'OCh 1HIIIOTO.

Moxe nepekazyBaTu CBOIMHU CIOBaMH KOPOTKi IMMChbMOBI YPUBKH, BUKOPHUCTOBYIOUYH JICKCHKY 1
rpaMaTUKy TeKCTY-OpUTiHATY.

A2

Moske BU3HAYHMTH 1 BIATBOPHUTH KJIFOUOBI CJIoBa Ta (hpa3u abo KOPOTKI pEYCHHS 3 KOPOTKOTO
TEKCTY B paMKax 0OMEXEHUX KOMIETEHII Ta JOCBiAy YUHS.

Mosxe nepenucyBaTi KOPOTKi TEKCTH IPYKOBAHOTO 200 YiTKOTO PYKOIMCHOTO XapaKkTepy.

Al

Moske mepenucyBaTé MpOCTi CIOBa Ta KOPOTKI TEKCTH, MPEACTABICHI y CTaHAAPTHOMY
JPYKOBAaHOMY BHUTJISIIL.

CJIYXAHHSA

3arajibHe CJIyXaHHS

C2

be3 xomHUX TPyIHOIIIB pO3yMi€ OYyb-sIKUN BUJ YCHOI'O MOBJICHHS, )KUBOTO YU B 3aIUCY, 110
3BYYUTH 3 IPUPOTHOIO IMIBUIKICTIO.

C1

Po3ymie noctatHbo, 1100 CTEXKHUTH 3a PO3TOPHYTUM MOBIIEHHSM Ha abCTpakTHiI abo CKIIagHi
TEMH 1032 Horo/ii cdeporo iHTepeciB, Xo4a iii/lioMy MOXKe 3HATOOUTHUCH YTOUYHEHHS OKPEMHX
nerasei, 0cCOO0IMBO KOJIH aKIEHT HE3HAHOMMIA.

Moske BIi3HABAaTH MIMPOKE KOJO i[IOMATHYHUX BUPA3IB Ta KOJOKBIAII3MIB, BUIUISIOYA 3MiHU
PEECTPIB MOBJICHHSI.

Moske po3yMiTH pO3rOpHYTE MOBJICHHS, HaBITh KOJM BOHO HE 30BCIM 3B'S3HE 1 KOJIM CMHUCIIOBI
3B'SI3KH B HbOMY € IMIUTILIUTHUMU 1 HE BUPAXKEH1 €KCIUTILUTHO.

B2

Moske po3yMiTH HOPMATHBHE YCHE MOBJICHHSI, )KHBE a00 B 3ammuCy, sSIK Ha ONHM3bKi, TaKk 1 HA
HEe3HalloMi TeMH, sSIKi 3BUYAWHO 3YCTPIYAIOTHCS B OCOOMCTOMY, CYCIHIJIBHOMY, aKaJeMIYHOMY
abo mpodeciitHomy skutTi. Jlume Hag3BUYaiHWI (HOHOBMI IIyM, HeEaJeKBaTHA CTPYKTypa
BHCJIOBIIIOBAHHS Ta/a00 BXKUBAHHS 1110MaTU3MIB BILUTMBAE HA 3/1aTHICTh PO3YMITH.

Moxe po3yMiTH TOJOBHI JYMKH MOBJIEHHS, CKJIaJHOIO Y 3MICTOBOMY Ta JIHTBICTUYHOMY
IUTaHAaX, SIK Ha KOHKPETHI, TaK 1 Ha aOCTpaKTHI TeMU, 0(OPMIICHOIO HOPMATUBHOIO BUMOBOIO, Y
TOMY YHCIII - TEXHIYHI JUCKYCIi 3 Ti/HOro creniaabHOCTI.

Mosxe po3yMITH pO3TOpHYTE MOBJICHHS, CKJIa IHI JIIHII apryMeHTaIlii 32 yMOBH, 1110 TEMa JOCUTh
3HalloMa 1 HalpsIM PO3MOBH MO3HAYAETHCS O3HAKAMU E€KCILTILIUTHO.

B1

Moxe po3ymiTH JiHIHHY (akTHUHY iH(GOpMAallilo, 10 CTOCYETHCS 3aralbHUX MOOYTOBHX a0o
MOB'SI3aHUX 3 POOOTOI TEM, PO3PI3HAIOYM SK OCHOBHMM 3MICT, Tak 1 cneuu@iuHi JeTaii, 3a
YMOBH YITKOT apTUKYJISILII] Ta BAMOBH, JI0 SIKOi 3BUK/JIA.

Moske po3yMITH T'OJOBHHMM 3MICT YITKOIO HOPMAaTMBHOI'O MOBJIEHHS PO 3HalOMI TeMH, IO
PEryJsIpHO 3yCTpidaroThCs Ha poOOTIi, y LIKOJI, HAa JO3BULI 1 T.X., Yy TOMY YHCII KOPOTKI

A2

Moske 3p0o3yMiTH IOCTaTHBO, 100 33 JOBOJBHUTH KOHKPETHI MOTPeOH, SKIIIO MOBIEHHS YiTKe i
OBLIBHE.

Moske po3ymiTH (Qpa3u Ta BUpa3H, 10 BIAHOCIATHCS 10 chep HAMOIMKIUX MPIOPUTETIB (HAIP.
eJeMeHTapHa ocooucTa iHdopmarlis mpo CiM'to, TOKYMKH, MICIIeBYy reorpadiro, poOoTy), SIKIIO
MOBJICHHS YiTKE i MOBIJTBHE.

Al

Moskxe po3yMiTH MOBJIEHHS, SIKIIIO BOHO YK€ MOBLIbHE 1 PETENbHO apTUKYJIbOBAHE, 3 JOBTUMU
nay3aMu JUIsl HOTo/# MmoJereH s ClpuiMaHHs.
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Po3yminus po3moBH (1ia10rivHOro MOBJIEHHS) HOCIIB MOBH

C2 Ak C1

C1 Moke Jerko pOo3yMITH CKJIQAHI AiaJoTH MK IHIIMMH yYaCHMKaMU TPYHOBOI JTUCKycii abo
nebaTiB, HaBITh Ha aOCTPAKTHI, CKJIaAH1 HE3HAHOMI TEMHU.
Moske po3yMiTH OXKBaBJIEHY PO3MOBY HOCIiB MOBH.

B2 Moxe 3 meBHHM 3yCHUIAM "BIOBUTH' 0Oaratro 3i CKa3aHOrOo HAaBKOJO HBOTO/HEI, ajleé MOXe
BBAaXATU Ul ce0e BaKKMM CTAaTH aKTUBHUM YYaCHUKOM JMUCKYCIi 3 KUIBKOMa HOCIIMH MOBH,
K1 HISIK HE 3MiHIOIOTh CBOI'O MOBJICHHSI.

B1 Moe B OCHOBHOMY 3pO3YMITH T'OJIOBHUI 3MICT CKJIQJHOI AUCKYCii HaBKOJIO HBHOTO/HET, SKIIO
MOBa YITKO apTHKYJIbOBaHa, 3 BAMOBAa HOPMATUBHaA.

A2 Moe B OCHOBHOMY iIeHTU(IKYBaTH TeMy TUCKYCii HABKOJO HE1/HbOTO, KOJIU MOBJICHHS
MOBUIbHE i YiTKe.

Al Hemae neckpunropa.
CiayxaHHs B poJii wieHa ZKuBoi po3sMoBH
Moske ciryxaTH Creliaii3oBaHi JIEKIi Ta Mpe3eHTalli 1 e BXKUBAETHCS BEJINKA KiIBbKICTh

C2 KOJIOKB1aJIi3MiB, PEriOHaJIbHUX BUCJIOBIB 200 HE3HAHOMOI TEpMIHOJIOTI.

C1 [Mosxe cmyxaTu OUTBIIICTD JIEKIIH, IUCKYCiH 1 1e0aTiB 3 BIAHOCHOIO JIETKICTIO.
Moske 3p03yMiTH OCHOBHE 3 JIEKIIii, pO3MOB 1 1oMoOBiel Ta 1HIIUX (HOpM aKageMidHO1/

B2 npodeciiftHoT mpe3eHTallii, sKi 3a 3MiCTOM 1 JTIHTBICTHYHE € CKJIAJHUMHU.
Moxe ciayxatd Jekniro abo po3MOBY Yy Mexkax CBO€i cdepu, SKIIO MpeaMeT MOBIICHHS

Bl 3HaWOMMH, MPE3EHTALis JIiHIIHA, @ CTPYKTypa MOBJICHHS YiTKA.
Moske po3yMiTH TPOCTi MOCIiAOBHI KOPOTKI pO3MOBH Ha 3HAHOMI TEMH, SKIIO BOHHU MPOXOSAThH
Ha YITKO apTUKYJIbOBAHOMY HOPMAaTHBHOMY MOBJICHHI.

A2 Hewmae neckpunropa

Al Hewmae neckpunropa
CiyxaHH# OroJIolIeHb Ta IHCTPYKIii

C2 Sk C1
Moxe Buydatu crienu@iuHy iH(popMaIiio 3 HeSIKICHUX, 3 ay10NepenIKo1aMu MyOIiuHuX

c1 3BEpHEHbB, HAMP. HA CTaHIIii, CIOPTUBHUX CTAJII0HAX 1 T.1I.
Moxe po3yMiITH CKJIaHy TeXHIYHY iHPOpMALli0, TaKy SIK ONEpPaTUBHI IHCTPYKLIi, crienugikarii
Ha 3HAalOMUX MPOAYKTaX, MPOMO3HULIT OCIYT.

B2 Moxe po3yMiTH MOBI1IOMJICHHSI i OTOJIOIIEHHS Ha KOHKPETHI Ta aOCTPaKTHI TEMU, MOBJICHHS
SKHX HOpMaTHBHE.
Mo2xe po3yMiTH IPOCTY TEXHIUHY iH(pOpMallito, Hatmp., ONepaTHUBHI IHCTPYKIIIT 10 MOOYTOBOI

Bl | rexmikn.
Mo2xe 3p03yMiTH OCHOBHE 3 KOPOTKOT'0, YITKOT'O, IPOCTOrO MOB1IOMJICHHS Y OTOJIOLIEHHS.

A2 |Moxe PO3yMITH MIPOCTI MOSICHEHHS, SIK JICTAaTUCh B1Jl MyHKTY A /10 MyHKTY b, milmku uu Ha
TPaHCHOPTI

Al [MIOKE PO3YMITH THCTPYKIII, COPMYJI50BaHI PETCIBEHO A MOBLIBHO, T PO3yMIE KOPOTKI IIPOCTI

CayxaHHs pajio Ta ayaio3anucis
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C2

AxCl1

C1

Moxe po3yMiTH IIMPOKHUH CIIEKTP 3alMCAHUX 1 TPAHCIbOBAHUX MaTepiaiB, YTOMY YHCII JAEsKi
HEHOPMAaTHBHI TOBIPKH, 1 BH3HAYaTH HAWTOHIII JdETall, BKIIOYAIOYM IMIUTIIUTHI 3B'SI3KH 1
CTOCYHKH M1)XK MOBIISIMU.

B2

Moxe pO3yMITH 3alliCi HOPMATHBHOTO MOBJICHHS, $IKE€ 37c¢OUTBIIOTO 3yCTPIYaeThCs B
cycrniapHOMY, mpodeciiiHoMy ab0 akaaeMidHOMY KHTTi, 1 BH3HAYATH TOTJISAIU 1 CTaBJICHHS
MOBIIS TaK camo J100pe, K 1 3MicT iHdopMarrii.

Moske po3yMiTH OUIBIIICTh JOKYMEHTAJIBHUX pajionepenad Ta OUIBIICTh IHIIUX 3alMCaHUX
a00 TpaHCIHOBAHMX ayJioMaTepiaiiB, MOBJICHHS SIKHX HOPMAaTHUBHE, 1 MOKE BUSHAYUTH HACTPIH,
TOH MOBIISI TOIIIO.

B1

Moske po3ymiTu 3MicT iH(opMallii OLIBIIOCTI 3amucaHuX a00 TPaHCIHLOBAaHUX MaTepiajiB Ha
TEMH OCOOMCTHX 1HTEpECiB, MOBJICHHS IKHX YiTKE il HOpPMaTHBHE.

Moske po3yMiTH OCHOBHHUH 3MICT PaiOHOBHH 1 MPOCTIIIUX 3alMCAHUX Tepeaad Mpo 3HaloMi
MIPEIMETH, SIKIIIO MOBJICHHS BiTHOCHO TIOBUJILHE i YiTKE.

A2

Moxke po3ymiTH W BHJIydyaTH OCHOBHY I1H(oOpMaIlil0 3 KOPOTKHX ayIiOypHBKIB Ha
nepeabavdyBaHi MOOYTOBI CIOXKETH (TEMH, pedi, IPEAMETH ), SIKIIIO0 MOBJICHHS TIOBLJIbHE I YiTKE.

Al

Hewmae neckpunropa.

YUTAHHA

3arajbHe YNTAHHA

C2

Moxe po3yMiTH Ta KPUTHYHO IHTEPIPETYBATH MPAKTUYHO yCi POPMH MHUCEMHOTO MOBJICHHS, Y
TOMY YHCIT a0CTpaKTHE, 31 CKIAIHOI CTPYKTYpPOIO a00 3 BEIMKOK KUIBKICTIO JITEpaTypHUX Ta
HeNITepaTypHUX MUCbMOBHX KOJIOKBIaIi3MiB.

Moske po3yMiTH MIUPOKUN CIIEKTP JOBIHX 1 CKJIAJTHUX TEKCTiB, PO3Mi3HAIOYN TOHKI CTHIIICTUYHI
MPUHOMH Ta 3HAYCHHS, IepeIaHi K IMIUTIIIUTHO, TaK 1 eKCILUTIIIUTHO.

C1

Moske po3yMiTH B A€TalsiX PO3rOpHYTI, CKJIaJHI TEKCTH HE3aJeKHO BijJl TOTO, YM BiTHOCITHCS
BOHHM J10 Horo/ii BiacHOi cepr AisTTBHOCTI/CIENIaTBbHOCTI 32 YMOBH, IO MOKHA MEPEYUTATH
BayKKI MICIIH.

B2

Mosxke 9uTaTH 3 BUCOKHM CTYIIEHEM CaMOCTIHHOCTI, aAanTylO4u CTHJIb 1 IBUAKICTh YATAHHS J10
PI3HUX TEKCTIB 1 1iJeH, 1 BUOIPKOBO BHKOPHCTOBYIOYM BiJIMOBi/IHI JOBIAKOBI Jkepena. Mae
MIMPOKHUI aKTUBHHUH CIIOBHUKOBHI 3aItac YMTAHHsI, ajle MOKE BIAUYBATH JCSIKi YTPYIHEHHS TPU
3yCTpiyi 3 MaJIOB)KMBAaHUMH 110MaMH.

B1

Moske unTaty NoCcaiJOBHUNA (DaKTUYHUIN TEKCT PO MPEIMETH, 1110 CTOCYIOThCs HOro/ii cdepu Ta
IHTEPECIB 13 3a/I0BUILHUM PIBHEM PO3YMIHHS.

A2

Moske po3yMIiTH KOpPOTKIi, MPOCTI TEKCTH HA 3HaHOM1 TEMU KOHKPETHOI'O TUILY, TOOYA0BaHI Ha
HIMPOKOBXKHBAHOMY MOBJIEHHI IIPO MOOYT 1 poOOTY.

Moske po3yMITH HIMPOKI, TPOCTI TEKCTH, 110 MICTATH IIMPOKOBKHUBAHY JIEKCUKY, Y TOMY YHUCII
1 YaCTHHY IHTEPHAI[IOHAIBHOTO CJIOBHUKA.

Al

Moske po3yMITH Jly’Ke KOPOTKI, IPOCTI TEKCTU - IO OJHIN (pa3l 3a OJUH pa3, CIUPAIOYNCh Ha
3HalloMi IMeHa/ Ha3BH, CJIOBA Ta €JIeMEHTapH1 GpasH, 1 AKIIO MOTPIOHO, NEPEUUTYIOUH.

UnTaHHs KOpecnOHAeHIiT

C2

Ak Cl

C1

Moske po3ymiTu OyIb-sKYy KOPECIOH/ICHIIII0, KOPUCTYIOUHCH Yac BiJl 9acy CJIOBHUKOM.
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B2

Moske YyuTaTh KOPECIOHACHIIII0, TOB'I3aHy 13 CBOEIO c(heporo iHTEepeCiB, BiIpa3y CXOILTIOIOYH
HaWCyTTEBIIIIE.

B1

Moe po3yMiTH ONMMC MOAIN, MOYYTTIB Ta MoOakaHb B OCOOMCTHMX JMCTax Ha piBHIi, J0cTa
PETYISPHOTO JUCTYBAHHS.

A2

Moske po3yMiTH eIeMEHTapHI TUITU CTAaHAAPTHUX 3BUYAHHUX JHCTIB Ta (aKciB (1OBiKH/3
JIUCTU-TIO3JI0OPOBJICHHS 1 T.JI.) HA 3HAOMI TEMHU.

Moske po3yMiTH KOPOTKi IMPOCTI OCOOUCTI JINCTH.

Al

Moske po3yMiTH KOPOTKi, MPOCTI MOCTaHHS Ha JIUCTIBKAX.

UuTaHHs 3 MeTOI0 OpieHTaNil

C2

Sk B2

C1

Sk B2

B2

Moske MIBHIKO MEPErNITHYTH JOBTHM 1 CKITQIHUM TEKCT, 3HAXOII9M MOTPiOHI HOMY J1eTali.
Moske mBHIKO 1IeHTU(DIKYBATH 3MICT 1 BINOBIIHICT, HOBHH, CTaTeH, MOBIJIOMIICHh Ha
npodeciiiii TEMU IMHUPOKOTO Alana3oHy, BUPIIIYIOYH, Y TOTPiOHE O1IbIT yBaXKHE X BUBYCHHS.

B1

Moske meperiasHyTH HOBIII TEKCTH, JUIsl TOro 100 3HalWTH OaxaHy iHQopmalliio, 3i10paTu
iH(pOpMaIIifO 3 PI3HUX YAaCTHH TEKCTY a00 3 PI3HMX TEKCTiB 3 METOI BUKOHAHHS CIIELIaTBHOTO
3aBJIaHHSI.

Moske 3HaWTH 1 3pO3yMITH HEoOXinHYy iH(pOpMaIlil0 y MOBCIKISHHUX Marepialax, TaKuX sSK
JMCTH, OpONIypH 1 KOPOTKI 0(ililHI JOKYMEHTH.

A2

Moske 3HaiiTu crneuianpHy, nepeadadeHy iHQOpMaIlilo y MPOCTUX MOBCIKISHHUX Marepianax,
TaKHX 5K PEKJIaMa, TIPOCIICKTH, MCHIO, TOBIIKOBI CITHUCKH Ta PO3KJIAITIH.

Moske BCTAaHOBHTH MICLIE3HAXOKEHHS cHerianbHol iHdopMalii y chnuckax 1 BUIYYUTH
HeoOX1Hy iHpopMartito (Hamnp., kopuctyBatuch "KoBTumu CTopinkamu', 100 3HAUTH TOCTYTY
abo npoaasisi). Moxe po3yMiTH MOBCAKACHHI/TIOOYTOBI MiJMUCH Ta 3ayBaXKEHHS: B IMMyOIIYHHX
MiCIsSIX (Ha BYJHUIX, B PECTOpaHaX, Ha 3aII3HUYHHUX CTaHIISAX), HA poO0UnX MicIsx (BKa3iBKH,
IHCTPYKIi, TOTepeKEHHs/ 3aCTEPEIKEHH).

Al

Moske Bmi3HATH 3HAHOMI Ha3BH, CJIOBA 1 AyXe MpocTi Gpaszu abo mpocTi HaMUCH y OUTBIIOCTI
3BUYANHUX MMOBCSKJIECHHUX CUTYAIlIH.

Yuranua A8 oTpuMaHHs iHgopmanii Ta aprymeHTanii

C2

Ik Cl1

C1

Moxe po3yMiTH B A€TalsIX IIMPOKUH Jlanma3oH JOBIMX/PO3TOPHYTHX, CKIAJHUX TEKCTIB, fKi
3BUYAWHO 3yCTPIUalOThCS B CYCIHIIBHOMY, MPOQECITHOMY Ta aKaJeMIYHOMY >KHUTTI, PO3yMIIOUH
HaWApIOHIII JeTali, y TOMY YHUCTi CTaBIEHHS 1 OIS IH.

B2

Moske BuiyyaTH 1H(pOpMAIIO, ZYMKH 1 TOYKH 30py 3 BY3bKOCHELIAJIbHUX JIKEPENT y Mexax
CBOET cepu.
Moxe po3ymiTH creriaabHI CTaTTi M03a CBOIM IOJEM JiSUTBHOCTI 32 YMOBH, SIKIIO MOYHA
IHKOJIW KOPHUCTYBAaTUCh CIIOBHUKOM JJIsi HIATBEPJUKEHHS CBOEI 1HTEpHpeTalii CHpuHHATOT
TEPMIHOJIOTI].

Moske po3yMiTH CTaTTi Ta AOMOBIJI, IO CTOCYIOTHCS Cy4aCHUX Mpo0jeM, B AKX aBTOPU MaIOTh
0COOJIMBI TTOTIISIAN.

B1

Moske 3HaXOIUTH OCHOBHI TIOJIOKCHHSI B apryMEHTOBAaHOMY TEKCT1 3 YITKOI CTPYKTYPOIO.
Moske BH3HAYaTH MOCIIOBHICTh apryMeHTallii y HU3LI myOJikalii, Xoua i He 3aBXIu

Moke 3HaXOJUTH OCHOBHI INOJIOXKEHHS y MPOCTUX Ta3eTHUX CTATTAX Ha 3HaoMi TeMH (TIpo
3HaloOMI1 IPEMETH).
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A2

Moske 3HalTH creriaabHy 1H(GOPMAI0 y MPOCTOMY MHUCHBMOBOMY Marepiaii, sIkuid BiH/BOHA
3ycTpivae y moOyTi: IucTax, Opolrypax Ta KOPOTKHX Fa3eTHUX CTATTSIX 3 OMUCOM TIOJIIMH.

Al

Mose CKIacTh CBOIO JAYMKY IIOJAO 3MICTy MpoCTioro iHgopMaliiifHoro matepiany Ta
KOPOTKHX IPOCTUX OIHUCIB, 0COOJIMBO KOJIM € Bi3yalbHa OIOpa.

YuTaHHA IHCTPYKLi

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3yMiTH B JACTaJsIX JOBTi, CKJIAQJHI IHCTPYKIi MPO HOBHWM mpuiaa abo mpoueaypy
HE3QJIEKHO BiJl TOTO, YM BIHOCHTBHCS IHCTPYKIIS A0 Horo/ii BiacHOi chepu IisIbHOCTI, 3a
YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOY€E TIEPEUNTATH CKIIATHI MICIIS.

B2

Moske po3yMiTH JOBTI, CKJIa/IHI IHCTPYKIIl Y CBOil cdepi, y TOMY YUCHi JeTani mpo yMOBH abo
3aCTEPEIKCHHS, SKIIO € MOXKJIMBICTh EPEUUTATH BAKKI MICITS.

B1

Moske po3yMiTH YITKO HAIMKMCaH1 MPOCTI IHCTPYKIIIT 1010 YaCTHHU/AeTall 00IaIHaHHS.

A2

Moske po3yMiTH ITpaBuiia, HAPUKIA[, TEXHIKA Oe31eku, cpopMyIbOBaHI POCTOI0 MOBOIO.

Moske po3yMiTH MpOCTi IHCTPYKLIi 10 00JaJHAHHS, 10 BUKOPUCTOBYETHCS Y MOBCAKACHHOMY
XKHTTI - HAp., TPOMAJCHKUI TenedoH.

Al

Po3ymie npu untanHi MPOCTI KOPOTKI PO3INOPSIKEHHS/TIOSICHEHHS (HAIIP., K MOTPAIUTH 3
IYHKTY A 710 yHKTY bB).

COIUOJIIHI'BICTHYHA BIAITIOBIIAJIBHICTD

ConioaiHresicTuyHa BifnmoBigHicTL

C2

BinmeHO BONIOMIE€  iIIOMATHYHUMHU 3BOPOTaMH 1 KOJOKBiali3MaMH 3 YCBIJOMJICHHSIM
KOHOTATUBHUX DPiBHIB 3HaueHb. [[OBHICTIO YCB1IOMIIIOE COLIIOMIHTBICTUYHI Ta COLIOKYJIbTYpPHI
0COOJIMBOCTI BUKOPHCTAHHS MOBH i1 HOCISIMU 1 MOKE€ pearyBaTy HaJIe)KHUM YHHOM.

Mooke yCHiIIHO BUCTYNATH TOCEPEAHUKOM Y CIUIKYBaHHI MK HOCISIMH MOBH, sSIKa BUBYAETHCS,
1 CBOIMH CHiBBITYM3HUKAMHU, BPaXOBYIOUH COIIOKYJIBTYpPHI Ta COI[IOIIHTBICTUYHI OCOOIMBOCTI.

C1

Moske BITi3HaBaTH MIMPOKUN CHEKTP 11IOMAaTUYHUX BUPA3iB Ta KOJOKBIai3MiB, YCBIIOMIIIOIOUN
peecTpoBl BIIMIHHOCTI; MPOTE€ MOXKE BiAUyBaTH MOTpe0y B YTOYHEHHI OKPEMHUX JIeTalew,
0CO0JIMBO KOJIM aKLIEHT HE3HAHOMUH.

Moxe po3yMiTh (inbMH, B SKUX BXKUBAETHCS 3HAYHA KIUIBKICTH CIEHTOBOTO CJIOBHHMKAa Ta
11IOMaTUYHUX BUPA3iB 1 3BOPOTIB.

Moxe rHy4Ko 1 €()eKTUBHO KOPHCTYBATUCh MOBJIEHHSM 3 COLIIAJIbHUMU LUIIMHU, Y TOMY YHUCIIi B
€MOIIII{HOMY, aJTI03UBHOMY Ta KapTiBIUBOMY acleKTax.

B2

Moske BUCTIOBIIIOBAaTUCH YIIEBHEHO, YITKO 1 BBIWIMBO Y (OpMaNbHOMY Ta HE(hOPMATILHOMY
peecTpax, aJIeKBaTHO CUTYaIlli Ta 0COOUCTOCTI CIIBPO3MOBHHKA.

Moske 3 MEBHUM 3YCHJUISIM PO3YMITH 1 OpaTu ydacTb B IpPYHNOBHMX JIUCKYCisix/Oecisiax, HaBiTh
KOJIM MOBA IIBHJIKA i PO3MOBHA.

Mosxe miaTpUMyBaTH CTOCYHKH 3 HOCISIMH MOBM 0€3 TOTO, II00 HEHaBMHUCHE iX PO3CMIIIUTH,
po31paTyBaTu, a00 3MyCUTH MOBOJIUTHCH 1HAKIIIE, HI)K BOHU MMOBOIMWINCH OM 3 HOCIEM MOBHU.
Moske BUCIIOBIIOBAaTUCh BIJAMOBIAHO [0 CHUTyallli Ta YHUKaTH TpyOMX MOMMIIOK MpH

B1

Moxe BUKOHYBaTH M pearyBaTH Ha IIMPOKHUH CIIEKTP MOBJIEHHEBUX (YHKIIN, BXXHUBAIOUYM iX
Hal3arajabpHilll eKCTIOHEHTH (BUPa3H, BUCIIOBIIOBAHHS) B HEUTPAILHOMY PEeCTpi.

Y ¢Bi1OMITIOE€ OCHOBHI IPaBUJIa BBIWJIMBOCTI Ta i€ Y BIIMOBIIHOCTI /10 HUX.

VYceBiioMiTioe 1 3BepTae yBary Ha HAWBaXKJIMBINII BIAMIHHOCTI MDK 3BHYAsIMH, 3BUYKAMU,
NpaBUIaMU TOBO/KEHHSI, IIHHOCTSIMU Ta 1/leajlaMH, XapaKTepHUMH Ul CHUIBHOTH, MOBA SIKOT
BHUBYAETHCS, 1 BIACHOTO HAPOY.
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A2

Moske BUKOHYBaTH il pearyBaTH Ha OCHOBHI MOBJICHHEBiI ()yHKIIi, Taki sIK iH(opMariitHui
0OMIH Ta BUMOTH, 1 BUPAKATH CBOI MOTJISIAM 1 CTABJICHHSI POCTUMH 3aC00aMHU.

Moke CIiIKyBaTUCh MPOCTO, alie e(EeKTUBHO, BXKUBAIOUM BHPA3U 3arajbHOI0 BXXUTKY Ta
BUKOHYIOUH €JIEMEHTapH1 3BUYaiHI Jii.

Moske cropaBisSTHCS 3 Jy)K€ KOPOTKUMH COI[IIbHUMH KOHTaKTaMH, BHKOPHCTOBYIOUU
MOBCSAKACHHI BBIWIMBI ()OpMH NPUBITAHHS 1 3BEpTaHHSA. MoOXKe BINOBIJATH HA 3alpOIICHHS,
MIPOIIO3HIIii, BUOAYECHHSI TOIIIO.

Al

Moske BCTaHOBHUTH €JIEMEHTAPHUN COLIATbHUN KOHTAKT, BAKOPHCTOBYIOYH HAaHIPOCTIIIIi
HOBCSKACHHI BBiWINBI (OpMH: NMPUBITAHHS Ta MPOIIAHHS; 3HAHOMCTBA; BXKHBATH JTHS I[LOTO
"Oynb J1acka, ASKyro, npobdadre” i T.1.

I'nyukicTb

C2

BusiBnsie 3HauHy THYYKICTh MiJ 4ac peOpMYITIOBaHHS i€l 3a JOMOMOIOI0 Pi3HOMAaHITHHX
JIHTBICTHUHUX (OpM ISl BHAUICHHS Ta audepeHIiamii BiAMOBIIHO a0 CHUTYyalii, ocoOu
CMIBPO3MOBHHUKA 1 T.JI. T 3 METOI0 YHUKHEHHS JIBO3HAYHOCTI.

C1

Ak B2+

B2

Moske mpuBECTH 3MICT 1 OpMy BIACHOTO BHUCJIOBIIOBAHHS Yy BIAMOBIAHICTH 0 CHUTYyaIlli Ta
PEIUIIIERTA, @ TAKOXK BPaXOBYBATH PiBEHb (POPMATLHOCTI 3QJICKHO BiJl OOCTaBUH.

Moe MPUCTOCOBYBATUCH JIO0 3MiH HampsMy, CTHJIIO Ta MOCTaBJICHUX aKIICHTIB, SKi 3BUYaiHO
BiZIOYBarOTHCS B PO3MOBI.
Moske BapitoBaTH (OpPMYIIOBaHHS TOTO, IO BIH/BOHA X0U€ CKA3aTH.

B1

Moske amanTyBaTH CBO€ BHCIOBIIOBAHHS 3 METOI BHUPINICHHS HE3BHYAHUX, HAaBITh
CKJIQIHUX/BaXKKUX CUTYAIIil.

Moke THYYKO BHKOPHCTOBYBATH IIUPOKHUI J1alla30H MPOCTUX MOBJIIEHHEBHX 3aCO0IB s
BUPAKEHHS TOTO, 1110 BIH/BOHA X0U€ CKa3aTH.

A2

Moske amanTyBaTH 3aBUeHi MPocTi ¢pa3u 10 0coOnMMBUX 00CTaBUH HIIIXOM OOMEKEHUX
JICKCUYHHX 3aMiH.

Moske po3ropTaT BUBUCHI ()pa3u MUISIXOM IMPOCTUX IMEPECTAHOBOK IX EJIEMEHTIB.

Al

Hewmae neckpunropa.

I[OTpl/IMaHHﬂ NnmpaBuJI BEACHHSA 6eci)m

C2

Sk Cl1

C1

Moske mBuAKO BUOpaTH BIANOBIAHY (ppa3zy 3 JOCTYMHOIO Jiana3oHy AUCKYPCUBHUX (YHKIIIH,
mo0 BBECTH CBOI pEIUIIKM s MiATPUMaHHS pPO3MOBHM, a00 BUTpaTH Yac Ta OTPUMATH
MO>KJIMBICTh OJyMaTH MiJ Yyac CIUJIKYBaHHS.

B2

Moske HaJlle)KHUM YMHOM BCTYIATH B IUCKYC110/0ecily, BUKOPUCTOBYIOUH ISl IbOTO BIMOBIAHI
MOBJICHH€EBI 3acoO0u. Moyke Hale)KHUM YHMHOM IIOYMHATH, MiATPUMYBATH Ta 3aKiHYyBaTH
BHCJIOBJIIOBAHHS, €()€KTUBHO JOTPUMYIOUYHNCH PABUJ BEIEHHS Oeciiu.

Moxe iHILIOBaTH BUCIIOBIIIOBAHHS, BCTYNATH BIJIMOBIHO JIO CBOEI Yepru Ta 3aKiHUYBAaTH
PO3MOBY, KOJIH i1/ oMY 11€ TOTPIOHO, X0Ua HE 3aBXKIU MOXKE II€ 3POOUTH €JIETaHTHO.

Moxe BukopucTtoByBaTH rotoBi (pasu (Hamp.. That's a difficult question to answer/Ha e
3aMUTaHHS BAKKO BIJMOBICTH), OO BUTPATH Yac 1 BCTYMUTH 10 O6eciau Tol, Koiu chopmMyIroe
T€, 10 X0Y€e CKa3aTH.

B1

Moxe BcTynatu B JUCKycito/Oeciny Ha 3HailoMy TeMy, BUKOPHUCTOBYIOUM (pa3y, BIANOBIIHY
MIOYaTKy BUCJIOBIIIOBaHHS.
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Moske iHIIiOBaTH, MATPUMYBATH Ta 3aBEpPIIyBATH MPOCTY Oecimy caM-Ha-caM Ha TeMH, SKi
Onu3bKi/3HaiioMi a00 MalOTh IEPCOHANBHUN 1HTEpEC.

Moske BXKHMBATH MPOCTI MPUIHOMH, 1100 MOYATH, MIATPUMYBATH a00 3aKIHUYBATH KOPOTKY

A2 |po3moBy. Moke iHIIIIOBaTH, MATPUMYBATH 1 3aBEpITyBaTH IIPOCTY Oecimy cam-Ha-caMm.
Mosxe npuBepHyTH 10 ceOe yBary.

Al |Hewmae neckpunropa.

Po3ropranns Temu

C2 Ak C1

C1 Moske poOHUTH MPOAYMaHi ONUCH Ta PO3MOBIII, IHTETPYIOUYH MiATEMHU, PO3BUBAIOYH OKPEMIi
MIOJIOKEHHS Ta 3aBEPIIYIOYH BiJIIOBITHIM BUCHOBKOM.

B2 Moske po3BHBATH YITKUI onuc ab0 pO3MOBib, APIYMEHTYIOUH I 3aXHIAI0YX BIIACHI MOTJISIIH,
HABOJSTYM BIJIOBIHI ACTaIIl Ta IPUKIIAIH.

Moske JOCUThH BITBHO POOUTH MPOCTY PO3MOBiAL a00 OMUC y BUMIISL JIHIHHOT MOCIiJOBHOCTI

B1 (bakTi

aKTiB.

A2 |Moske po3MoBICTH iICTOPi0 a00 MIOCH OMKUCATH Y BUTIISAI IPOCTOTO MIEPETiKy (aKTiB.

Al Hewmae neckpunropa.
3B'SI3HICTH i 3JIMTHICTH
Moske moOyayBaTu 3B'SI3HUMN 1 3NMUTHUN TEKCT, MOBHOLIIHHO W JOPEYHO BUKOPUCTOBYIOUH

2 PI3HOMaHITHI rpaMaTHYHi CTPYKTYPH 1 IIMPOKUI Jiarma3oH CXeM 3B'SI3KY.

Moxxe mnpoayKyBaTH 4iTKe, IUJIaBHE, JIOTIYHE MOBJICHHS, BUSBISIOYH KOHTPOJIbOBaHE

C1 BUKOPUCTAHHS TPAMAaTUYHHUX CTPYKTYP, KOHEKTOPIB Ta CXEM 3B'SA3KY.

Mosxe eeKTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI 3aCO0H/CIIOBA 3B'A3KY, 100 YITKO MO3HAYUTH
BUJI 3B'SI3KIB MIXK JYMKaMH.

B2 —— ; ; =
Mosxe BHKOpHUCTOBYBAaTH OOMEXKEHY KUIBKICTh CXeM 3B'SI3Ky, M[00 TMOB'A3aTH CBOI
BUCIIOBJIIOBAHHSI Y YiTKE, 3B'SI3HE MOBJICHHS, XOYa Yy JIOBTMX DPEIUTIKaX MOXYTh OYTH JesKi
"mepeckaKkyBaHHs"

VIOXKC 3B33aTH Cepll KOPOTKHUX, JUCKPETHUX, MPOCTAX CICMCHTIB Y 3B33HY, JIHINHY

Bl |nocninoBHicTs (akris.

Moxe BXMBaTH HAWMOLIMPEHIIlI KOHEKTOPH JUIS 3B'I3yBaHHS NMPOCTHX PEYEHb 3 METOIO
po3moBiAil icTopii a00 onKcy 4oro-HeOy b y BUTJISAL POCTOrO NEepetiKy (paxTis.

A2
Moxe 3B's3aTé TpPymu CIiB 3a JONOMOTrOK MPOCTHUX KOHekropiB sk “"and”, "but" Ta
"because"/"ta/i/it", "mpote", "ToMy mo".

Al Moske 3B's13yBaTH €10Ba 200 IPYIHU CIiB 32 JIOIOMOI0I0 AYX€e NMPOCTUX JIIHIKHUX KOHEKTOPIB, SIK

"and " abo "then" /"Ta/i/it" abo "Tomi/moTim".
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JOJATOK 2

MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKU VKPATHU
HAIIIOHAJIBHUM YHIBEPCUTET
KOPABJIEBY IYBAHHS

IMEHI AIMIPAJIA MAKAPOBA

54007, m. Mukonais, nip. ['epoiB Ykpainu 9, Ten./paxc +38(0512) 42-42-80, e-mail: university@nuos.edu.ua

«3ATBEPJIXYIO»
PekTop TpymnskoB €Brexn

(13 29 202_ p.

ITPOTOKOIJ Ne

3aciaHHs KOMICIi 3 IpUiAMaHHs 3arallbHOTO ICITUTY 3 aHTJIiChKoi MOBH Bix “_ ~_ dwepBHa 202 p.

T'onoBa koMicii:

YneHu KoMicii:

1.

CkJiajy koMicii 3aTBeppkeHo Haka3zom pekropa HYK Big”_ ” 20 p., Ne

B acmipanra (3100yBaya)
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[TuranHs Oninxa
Cyma GaniB ECTS
1 IMucemoBwuit Tect (Academic English C1) (0-25)
2 [TinroToBKa CTAaTTI HA TEMY AUCEPTALIIHOTO TOCHTIIPKEHHS aHTITIHCHKOIO MOBOIO. (0-25)
3 [MigroroBka oOTpyHTYBaHHS TEMH TUCEPTALIHHOTO JOCIiHKESHHS aHTTIHCHKOI0 MOBOIO: (0-25)
3.1 | Dpeiim moHATIHHOT ramys3i. (0-5)
3.2 | Tepminonoriunuii cioBHUK (150-200 TepMmiHiB). (0-5)
3.3 | Tekcr pedepaty (10 cTopiHOK). (0-10)
3.4 | bibmiorpadis ( He menmre 15 mxepen). (0-5)
4 VYcHa npe3eHTallis pe3yabTaTiB JUCePTaliiHOTO JOCIIIKEHHS aHTJIIICEKOI0 MOBOIO. (0-25)
Bcnboro: (0-100)
YXBanuin: Beaxaru, mo ckiaB (J1a)
(ITpi3BHine,ininiamm)
3araJlbHUH ICIIUT 3 aHTTIHCHKOT MOBH 3 OIIIHKOIO
(coBamn)
I"onoBa ex3aMeHaliitHo1 KoMicii
MMianmc (TpizBume, inirianmm)

Unenu ex3aMeHaliiHOT KOMICI] : L

2.

3.

4.

Ieit npotoxon po3pobienuii BimnosigHo 10 3akony Ykpainu «IIpo Buy ocBity» Ta mocranosu KMY «Ilopsisiok miarorosku 3100yBadis
BHUILOTOCBITH CTYHEHS TOKTOpa (igocodii Ta TOKTOpa HayK y BULIMX HABYAJIBbHUX 3aKJaJaX Ta HAYKOBUX YCTAaHOBAX.
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